
NOV FAŠISTOVSKI ŠKANDAL 

Par uglednih fašistov je bilo aretiranih v bančnem 
škandalu. — Vsled povelja Mussolinija so areti-
rali dvanajst mož; zaporna povelja so bila izda-
na za deset nadal jnih. — Grof Lusignani in drugi 
aretirani so bili mogočni pod režimom Farinacci-
ja. — Odobren je jugoslovanskega dogovora. 

RM, Italija, 28. junija. — Napori generalnega 
tajnika fašistovske stranke, Turatija, da izžene fi-
nančno korupcijo ter dvigne standarde politične 
morale v stranki, so rodili presenetljiv sad v raz-
kritju velikega bančnega škandala, ki involvira na 
ducate visoko stoječih ljudi pod režimom Roberta 
f arinaccija, kateremu je sledil Turati kot general-
ni tajnik. 

V' teku zadnjih par dni je bilo aretiranih dva-
najst mož, ki so vsi odlični v političnem, finančnem 
in trgovskem življenju, dočim so bila izdana za-
porna povelja za aretacijo desetih nadaljnih. 

Obseg škandala, ki se tiče v glavnem korumpi-
ranega vodstva zadev pred kratkim propale polje-
delske banke v Parmi, je razviden iz dejstva, da je 
eden aretiranih Gianbattista Biaggi, švicarski ge-
neralni konzul v Genovi. Nadaljni zadržani so 
fTrof Luigi Lusignani, prejšnji predsednik banke, 
ki je skušal, kot trdi policija, izvršiti samomor, ko 
so ga prijeli; profesor Allesandro Groppali z vse-
učilišča v Parmi ter profesor Calvi in Ghibellini. 

Govorice glede banke, ki je imela pet milijo-
nov dolarjev depozitov ter dvajset cvetočih po-
družnic, so dosegle svoj višek, ko je banka dne 
18. junija zaprla svoja vrata, potem ko je pričel 
Turati s preiskavo. Turati je nato predložil svo-
je izvide Mussoliniju, ki je ukazal takojšnjo ak-
c ijo. 

N i s o se objavili posebn ih obdo lž i tev , kate re so 
dvignili proti aretiranim možem, a velikanska po-
litična važnost slučaja je razvidna iz pisanja napol 
oficijelnega Popolo di Roma, ki pravi, da je Parma 
vzradoščena in polna plakatov z naslednjimi napi-
si: — Beseda vojvode bo obveljala. Kavalirji v fa-
šizmu in tatovi v ječah. 

Dokler niso bile izvršene aretacije, je bil narod 
prepričan, da si ne bo nikdo drznil nastopiti proti 
Lusignani ju, kojega korenike vpliva so bile tako 
globoke, da se je zdel vsem absurden poskus, da se 
jih izruje, — pravi list nadalje. 

BEOGRAD, Jugoslavija, 28. junija. — Odobre-
nje štiridesetih posebnih dogovorov, vključujočih 
Nettuno konvencije po debati, trajajoči dva dni, 
bo najbrž izrečeno s prav tako veliko večino kot jo 
je bilo mogoče dobiti za šest dogovorov, ki so znani 
kot beograjska konvencija. 

Te različne pogodbe predstavljajo celoto ter bo-
do skušali žnjimi likvidirati neštevilna tehnična 

vprašanja, ki so bila posledica vojne. Žnj im hoče-
jo normalizirati odnošaje med obema državama. 

Dočim je ves blok v splošnem naklonjen Italiji, 
bodo Jugoslovani najtežje pogoltnili koncesije, 
vsebovane v beograjskih konvencijah, posebno pa 
klavzule, ki dovoljujejo Italijanom nakup zemljišč 
v notranjosti tridesetih milj od meje, kar je bilo 
prepovedano dosedaj- vsem inozemcem. Dovolili 
bodo tudi italijanskim tvorničarjem s tvornicami v 
Jugoslaviji, da vzamejo v službo importirane Itali-
jane. Posebno Dalmatinci, Hrvatje in Slovenci, 
so se bali, da bo imelo to za posledico nevarno itali-
jansko penetracijo v Dalmaciji. 

Sprejem teh konvencij, proti katerim s6 se obra-
čale ljudske manifestacije, se smatra vsled tega za 
gotov znak, da ne bodo zadele Nettuno konvencije 
na ni kake tezkoče. Dejanski so roke parlamentarne 
opozicije vezane vsled dejstva, da se je sama pogo-
dila glede beograjskih konvencij, ko je imela silo 
v svojih rokah. 

Portugalska ima 
diktatorja de Costo. 

General Da Costa je po-' 
stal diktator Portugal-
ske. — Poslal bo v iz-
gnanstvo vse politične 
jetnike. 

L I Z B O N A , Port-usaKka. 28. ju-
nija — General Gomez Da Ču-
tita je inštaliral včeraj samega se-
be kot vrhovinejra vladarja Portu-
galske. Dekret, ob jav l jen v ura-i-
nem listu, mu povenja vse poTno-
moči ter pola/ga v n jegove roke 
v>e prerogative načelnika drža-
ve. — 

Dekret, ki nosi jvodjpis generate 
Da Co^le, odpravl ja tudi poMc 
podeovernerje>v, »zastopa joerh -dr-
žavo pri dveh bankah, katerima 
je poverjena izdaja denarja. 

Vsi politični petniki IkkIo izgna-
ni i/ dežele. Lahko jih spremlja-
j o njih družine ter bodo uživali 
prostost pod pogojem, da se ne 
vrnejo v Lizbono. 

Vlada Da Costc je ustvarila vče-
ra j vojaško upravo Habonske ob-
čine. To se je uvel javi lo potem, 
ko j e general Da C W a odredil 
razpust obstoječe občinske v fade. * 

Port u gal ski rojalisti <so objavi l i | 
včera j iz javo, v kate<li zanikujejo 
vf<ako zvezo z zadnjim vojaškim 
preobratom. To ugotovilo pravi, 
da se zadovo l ju je jo rojalis-ti, vspri 
čo obstoječe krize ter namena vla-
de, da očisti javno administraci-
jo ter oprosti deželo strankarskih 
\*(p4ivov. ( 

L I Z B O N A , Forrtiugalska 28. ju-
nija. — Vlada je odredita, da 
bo vse zločine v arinafli »sodilo kot 
da obstoja vo jno stanje. T.rije 
dnevi ko- dof\otfjen> za ijaroožtev 
bomb in orožja. Prepovedano je 
uvažanje orožja in muaiicije, raz-
ven za šport. 

Genefal Gomez Da Oo*rta je 
sprejel včeraj depuitacijo revolu-
c ionarn ih častnikov. Rekel j im 
j e : 

— Vsaki dan dobivam prehije. 
Osebna pretnja me ne vznemirja, 
a vznemir ja jo me tpretiije pro<ij 
mojemu« preosncMvalnenuu deiu. Na-
dal jeva l bom s srvojiin delom re-
forme v na jbo l j modernem zmislti 
ter v soglasju z modernimi ideja- j 
mi. < e bora opazil resno razceplje-. 
iio>t v armadi, tse bom umaknil v j 
privatno ž iv l jenje . Nov i proračun 
bo pr ipravl jen dn e 30. junija. 

• —— 

Upanje zunanjega 
min. Stresemanna. 

Stresemann upa, da bo 
Francija okrevala. — 
Pravi, da je Evropa ob-
sojena na večno steril-
nost, dokler ne bo usta-
novljen trajen mir. 

B E R L I N , Nemči ja. 28. junija. 
Pe l sveta, v katerem živimo, je 
obsojen na večno storilnost raz-
ven če se bo iMtanorilo stalen inir. 
— je rekel zunanji minister Stre-
semann včera j zvečer, v svojem 
govoru pred inozemskimi poroče-
valci na banketu, kalterega se .1e 
pr iredbo v proslavo dVaj^ete ob-
letnice ust ano vi'jen j a Berlinske 
inozemske časnikarske vsveze. Ban-

! ket je bil tri but imxzenv^kemu ča-
i -opisjJu v Nemči j i in udeležili so 
ifie ga člani kabineta ter skoro cel 
| se >ga člani kabineta ter skoro ce' 
diplomatieni zbor. 

— Skupni r e ž ime j svetovne 
vojne je beda in nesreča, katere 
w> deležni rtako zmaga.lo.i loot pre-
magani. — je nadaljeval. — Vsi 
f kupa j se moramo boriti ter naj t i f 
pot iz kaosa. Če « « ' nahaja danes i 
Franci ja srjqdi finančne krize, ne! 

. . .••• . ' 

Podrobnosti o 
velikem potresu. 

Potres je porušil dosti 
vasi na Egejskih oto-
kih. — Dva tisoč hiš na 
otoku Rodos v razvali-
nah. — Trpela je tudi 
Kandija. 

Kristu bi se slabo 
godilo v Londonu. 

R I M . Ital i ja. 2S. junija. — Moč 
ni potre* jo poniši l več kot dva 
tisoč hiš na otoku Rodos v Ege j -
skeni morju. V^led neprestanih 
sunkov so največ trpele vasi Ark-
hangele. Armina. Apolakkia in 
Monolitho. 

A T E N E , Grška, 28. juni ja. — 
[zvanredno močan in do lg potres 
se je ipojavil v t?oiboto zvečer ob 
desetih v Kandi j i na otoku Kre-
ti. Potres se j e povzročil vel iko 
škodo in paniko med [prebivalci. 
Tinti več človeških ž iv l j en j je bilo 
uničenih vsled plaizov. porušenih 
hiš in požarov, ki so izbruhnili v 
raznih delih mesta. 

Sogla-jio z neki i i poročilom, 
katero je izdat atenski observato-
r i j , j e bil po>tres 'brezprimerno 
močan iu dolgotrajen. Središče 
•potresa *?e je >najbrž nahajalo 
med Oikladi in Kreto. 

Vsa Kreta j e bila prizadeta in 
»potres so čutili tudi na Pelepo-
nezu, v zapadni Grški in na Jon-
skih otokih. Dosedaj še ni bilo 
mogoče ugoitoviti obsesra škode ter 
števila smrtnih slučajev. 

J E R U Z A L E M , Paletina. 28. ju-
ni ja . — MetereoJoški uradniki v 
1*elaviv poročajo, da so registri-
rali potres v soboto z v e w r ol> de-
setih v «everoiz?točnem deVu 
sta. .Pojavi lo se j e pet sunkov, ki 
so t'rajali -po eno sekurwlo in vsak 
naslednji je bil hujši. Tudi po o-
•^talf Palest imi .so čutili si i ene 
sunke. 

L O N D O N . Ang l i ja . 28. juni ja. 
Več otokov Egejskega in Sredo-
zemskega mor ja je trpelo ve-čjo 
ali manjšo škodo v*led potresa, 
ki se j e po jav i l v soboto zv« "cr . 
Prav posebno močan je bil potre* 
na Kret i in Rode-ui. k j e r j e Ibiio 
porušenih več vasi. kot razvidno W. 
poročil, katere so dobile različne 
londouske tvrdke. 

A L E K S A N D R U A. E:npt. 28. 
junija. — Tri minirte t ra ja joč po-
tres. ki kp je pojav i l ob devetih 
in petdeset minut v soboto zve-
čer. ie pretresel dobršen del Egip-
ta. Številne razpoke so se prika-
zale v velikih po-lopjih tejra me-
sta. vendar pa ni bilo nikakih 
vmrt.iiih slučajev. 

K A J I R A , Egi.pt. 28. juni ja. — 
ITeluan obsenvatorij je sporočil 
danes, da je bil potras v soboto 
zrvečer tako močan, da j e spravil 
sej ' tnograf izven akcije. 

Tuka j ni nikakih izigub na živ-
l jenj ih in materijalna škoda je 
bila majhna. 

Tajna pocrodba med 
U. S. in Mehiko. 

• W A S H I N G T O N , D. C.. 28. jun 
Mehika in Združene države •najn«*-
rava jo skleniti ipagodbo. vsebuj o 
čo dek<koisežne določbe glede trgo-
vine z žganjem in omami j i vim J 
sredstvi in glede nevarnih ine-
zemcev" . 

Nadal jne točke pogodbe se ti-
čejo vt ihotapl janja orožja iz Zdr. 
držav v Mehiko. 

goj i noben narod bolj vročega n. 
•panja za njeno finačno okrevanje 
kot Nemči ja. Če ni Franci ja fi-
nančno stalna, bomo trpeti vsi. 

Stre**mamn je prosil inozemsko 
časopisje, na j dehi je za mir. Istim 
mislim je dal izracca paipeški imn-
e i j Msgr. Pacell i , ki je pozval po-

i ročevalee, na j de lu je jo za m odn a -
! rodni sporazum. 

Detroit gnezdo "nemo-
ralnosti". 

D E T R O I T , Mich., 28. juni ja. — 

Dr. E. Matitin. urednik zdravni-

i k e g s lista za Wayne Coufrtv, j « 

oanačil m«Hto Detroit «a na jbo l j 

*r 

David Lloyd George je 
imel govor, v katerem 
je rekel, da bi smatra-
1 a sedanja Angleška 
Krista kot nevarnega 
prekucuha. 

T.OXDON. Ang l i j a . 28. juni ja. 
Ka j . če bi prišel Jezus Krist v 
London .' — je vpraišal v svojem 
let nem nagovoru na nekem bap-
tistovskepi cerkvenem zborovanju 
Llovd George. 

P re jšn j i m in ist rski ^predse d n rk 
j e omenil pamflct AV. Steada. k! 
nosi naslov: J<Če bi Kriwrt obiskal 
Ch icago" . Rekel je. da ne spo-
minja. kakšna je teorija Steada 
glede učinka na Chicago, da pa ie 
v dvomu glede sprejema, katerega 
bi bil deležen Kirist. če b>" v seda-
njem času obiskal London. 

— Če bi bil On tukaj tekom 
zadnje stavke, — ie nadaljeval 
L lovd George, — sem trdno pre-
pričan. da bi bile vse njegove iz-
jave izključene iz kolon The Bri-
tish Gazeitte. Modri uredniški 
svinčnik Winston Churchilla bi 
gotovo prečrtal 'pridige na gori. 
Tajni-k za notranje zadeve bi ga 
gotovo »zasledoval kot človeka z 
nevarnim značajem. ki pridijra 
doktrine in principe, ki naspro-
tuje jo našim napravam. Prihod-
nja izdaja Bibl i je , objavl jena v 
dvajsetem <stoletu. bi gotovo ne bi-
la se**tavljena iz s-pominov njego-
vih učencev, temveč iz zapiskov 
policije. 

— St.iira doktrina, na temelju 
katere na.j ima en del družbe vse 
dobre «<vari in pr iv i leg i je , ves si-
ja j . silo. slavo in uživanje živl je-
nja. dočim naj ima d iug i del le 
naporno delo in mizerno živl je-
nje. — je doktrina, katero Uniču-
je krščanska, vera. 

Za zaščito 
moških pravic. 

Na Dunaju je bila usta-
novljena Liga, koje na-
men je pdpomoci nujni 
potrebi ter zavarovati 
pravice moških. 

D U N A J , Avstr i ja . 28. junija. 
Tuka j so pričeli novo pesem: 
Varstvo pra<vie moških proti žen-
skam. V ta namen so ustanovili 
nepolitično ligo, koje glavne 'za-
hteve so : 

— Ločena žena naj nima no-
l ene pravice zahteva*i od svoje 
jra prejšnjega moža alimente. če 

glede alimentov. Mož, ki zasluži 

•komaj toliko kot potrebuje za živ-

l jenje. naj bi ne bil obvezan pla-

čevati alimente. Člani Lisre se mo-

rajo boriti proti krivici, katere 

delajo ženske moakim. 

S e z n a m 
To je seznam, ki pokaže, koliko ameriškega ali kanadskega denarja nam je treba poslati, da 

poskrbimo v stari domovini izplačilo označenega zneska, bodisi v dinarj ih ali lirah* Podatki 
so vel javni do preklica, ki se po potrebi objavi na tem mestu. 

Ne dvomimo, da Vara bo ta ponudba ugajala, posebno Se, ako boste vpoStevali svojo ko-
rist in našo zanesljivo ter točno postrežbo. 

Dinarji L i r e 
Din 600 $ 9.45 f Lir 100 $ 4.35 
Din 1,000 $ 18.60 Lir 200 $ 8.40 
Din 2,500 $ 48.25 Lir 300 $12.30 
Din 5,000 $ 92.00 Lir 500 $20.00 
5in 10,000 $183.00 Lir 1000 $39.00 

Za poiiljatve, ki presedajo DesettlsoC Dinarjev aH pa Dvatisoč Lir 
dovoljujemo poseben zneska primeren popust. 

Nakazila po brzojavnem pisma izvršujemo v najkrajšem (asa ter 
računamo za stroške $L—. 

Posebni po-
datki. 

Pristojbina za izpla-
čila ameriških dolar. 
Jev v Jugoslaviji in 
Italiji znaša kakor 
sledi :z» $29. ali 
manj i znesek 75 cen-
tov; od (23. naprej 
do (300. po 3 cente 
od vsakega dolarja. 
Za večje svete po pi-
smenem dogovora. 

F R A N K S A K S E R S T A T E B A N K 
82 Cortlandt Street Phone: cortlandt 4687 New York, N. Y. 
je edino slovensko podjetje v New Torku, ki ima vplačan predpisani kapital za izvrševanje 

poslov državne banke, ter se v soglasju s postavo eamore imenovati banka. 

Promet v leta 1925 Je znašal $3^92,673.4?. v besedah: — trimilijone 
mž Sestrtoeedwndeaetti i dolarjev In 47 centov. 
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mh državah. Svo jo sodbo je oprl 
na preiskave nra\tios<nih razmer 
v avtomobilskem me^ttu, ki je u^o-

da je v Detroitu 570 jav -
nih hi«. Preiskava se j e -̂r»i%a taj-
no in j o j e vpr izor i l komitej Ameri 
can Social Hy^ieme Society. Si-
nancirabt j o j e Rockefe l ler Foun-
dation« 

dobiva iz drugih v i rov na jbo l j 
po tre Ima sredbtva za prehrano. 
Krvna preiskava, ki naj u^mto^i 
zakonski rojenega otroka, na j po-
>>1an«? postavno dovol jen daka-zil-
ni materi j®!; v tem slučaju naj 
bi oprostili moža Mseh dolžnosti 

N A R O Č A I T E SE N A " G L A S N A R O D A " ! 

— — — — — — — • 

PILSUDSKI PROTI RADIKALCEM 

Nova volilna postava bo kaznovala agitatorje ter 
skrčila število poljskih strank. — Ustvarili bodo 
tajni visoki svet. — Maršal namerava s silo iz-
vesti reforme. — Centralizacija vlade. 

V A R Š A V A , Poljska, 28. junija. — Nova polj-
ska volilna postava, o kateri se domneva, da bo 
sprejeta v Sejmu, kakorhitro se bo slednji sestal 
julija meseca, vsebuje enega najbolj resnih udar-
cev, kar se jih je dosedaj izvedlo v Evropi proti ko-
munizmu. Ta volilna postava, z drugimi refor-
mami, katere zahteva diktator Joseph Pilsudski, 
predstavlja vogalni kamen, na katerem upa zgra-
diti novo politično in ekonomsko zgradbo. 

Odredba vsebuje določbo, da bo vsak kandidat, 
ki bo skušal biti izvoljen ter bo dobil manj kot ti-
soč glasov, podvržen visoki globi in drugim kaznim, 
ki niso še določene. Namen tega je jemati pogum 
agitatorjem, ki se poslužujejo prilike političnih 
kampanj, da širijo propagando brez vsakega upa-
nja na izvolitev. 

Pristaši maršala trdijo, da je bil Pilsudski ved-
no mnenja, da so storili taki kandidati, katerih je 
bilo pri vseh volitvah na tisoče, več za širjenje ko-
munističnih doktrin in drugih oblik nemira kot 

vse druge agencije v deželi. S tem pa se je tudi 
prikrilo presnična vprašanja, ki so prišla pri tem 
vpoštev in posledica tega je bil politični kaos. 

Upa se tudi, da bo ta revizija postave izločila 
| številne dva in dvajsetih obstoječih strank, zasto-
| panih v Sejmu in da bo tudi skrčila stroške volitev. 

Poleg te odredbe namerava uveljaviti še druge 
reforme, kojih namerrje boljše centralizirati vlado. 
Ena teh reform bo obstajala iz revizije proporcio-
nalnega zastopstva in vslecf tega*bosta obe zbornici 
vključevali le 300 članov, mesto sedanjih 555. Ne-

I ka nadaljna odredba bo podaljšala volilno starost 
na vsaj 24 let, kar predstavlja nadaljni udarec pro-
ti komunističnemu mladostnemu gibanju. 

Politična bitka preteklega tedna, ki je obstajala 
v glavnem iz serije manevrov, katere je izvedel Pil-
sudski prav tako spretno kot vojaške manevre, je 
napravila sprejem nameravanih odredb skoro za 
gotovo stvar, kakorhitro se bo sestal parlament, 

i Nato pa se bo pričelo resnično delo ustžmovljenja 
diktatorske vlade. 

Noben dogodek v trpkem boju preteklega tedna, 
v katerem je skušal Sejm ohraniti svojo staro silo, 
ni mogel ustaviti ofenzive Pilsudskega. Stranke 
levice, ki so preje podpirale Pilsudskega so eno-
btavno pustili, da so govorile toliko časa, dokler jim 
ni zmanjkalo sape. 
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ni rojaki po rudnikih. Slovencev 
je kakih dvajset družin, ostali -o 
pa Itali jani in Furlani. ki pa tudi 
padajo k našemu društvu. Tudi 

Slovakov je precej. Vsi Slovenci 
smo naročeni na Glas Naroda. Ja>. 
naprimer že štirinajst let. Radi 
ga imamo, ker nam prinaša tori-
ko raznovrstnih novie. Jaz bom 
do smrti naročena nanj. Le po 
: i l j a j l e mi ga, bom pa drugič bol j 
pazila, da naročnino pravočasno 
obnovim. 

Pozdravim vse Slovence sirom 
Amerike in Kanade! 

Anna. 

Sclo Moste, Slovenija. 
Cenjeni g. urednik! 

Dovolite, da vam danes najpre j 
-•poročim -nekaj žalostnih novic. 

Tmrl j e 5. t. m. j>o kratki be 
lcizui v L jubl jani g. Anton Virant 
poslovodja pri ttvrdki ' ' T e s t i r a ' * 
Sfar je bil 70 let. Umrli je brat 
p reran o premumlega rojaka 

A lo j z Viranta. in oče gospe Klim 
še. v Lorain. O. 

Včera j je umrl v Leonišču t 
Franc Junec, tirjrovec in 'posestnik 
v Novem Vodmatu v starosti -H 
let. Pokojnik je zapustil ncutolaž 
l j i vo vdovo, sestro gospe AmUeniik 
in e;. Pe zdi r ja v New Vorku. N 
V. r.il ,;e blaga duša in vobče pri 
l jubljen. 

Pred tednom je urada 
Marija Lavrii". stara S J let. mat 
jro-<p4* Mari je .Dinarjeve in gc-ipc 
Ivanke Koša ko ve. 

Poslovodja Frank S-ik*er St-ite 
Rank Mr. Roland Ku>n je do pel v 
L jubl jano dne T. t. ni. po osemin-
poldnevni vožnj i iz New Yorka. 
Imel je mnogo ritnos-iti z earinarj; 
v Ljubl jani , toda j « z njemu last-
no eneržijo izpoailoval da >e bila 
prt l jaga Amerikancev •takoj ipv-
gledana. da j im bilo trel»a zamu-
diti ves dan in plačevati visokiii 
hotelskih računov. 

Večina ljubljanskih li.-tr.v i» 
prihod Mr. K us- a 'zel-) simpatična 
pozdravljala. 

V domovino so dospele tu.di go-
spe Terezij?! Zaje . Fani Žitnik i:i 
go.-pa Avpv.js.ta I>auilova. od.'i«'-
V>a dramska umetnica, katero so 
stanovski tovariši — a menda ne 
vs<.< stanovske tovarišiee ( .') — in 
talili v<n gledališka publika ob po 
'vraliku v domovino toplo pozdrav-
ljali. Dospela je tudi .Mi--; Erna 
Blaznik. 

Danes sem videl na mestnem 
trgu dva of ic ir ja , ki s|a kupovala 
piščance. To %je pač j;fsen doka-', 
da živimo v demoknats-ki državi. 
Tako je prav ! Pre jšnj i naduti av-
•iro-tvrr ki o f ic i r j i ka j takega n-> 

bi storili. četudi <o ja'ko ljubili 
" vpr ing chickens'. 

Pozdra.v vsem rojakom, poseb-
no pa vsem tovarišem na 82 Cor: -
I and t St. Joža. 

Vesel je do življenja. 
Pot «lo zdravja vocli tudi k uspehu >n 
blagostanju. Nikdar ne zanemarjaj-
te zdravja. Marsikatera bolezen ima 
svi.j nastanek v želodcu. <*'e itnate ob-
čutek oslabelosti. če vas želo«lee holi. 
Co nimate teka. — naj I »rž ni vaša pre-
bava v pru\/'-in redu. <*e vzamete Se-
verovo Ksorkn. želodčno in odrttjnlno 
tuniko, se vam bosta kmalu vrnili mof 
in živ»hn»«t. Pregnala bo vse manjše 
bolezni, ura vala tek. uredila prebavo 
ter vam vrnila veselje do življenja. 
Kupite Severovo Ksorko danes j»ri le-
karnarju: $1.50 in 7~h* steklenim. 
W. F. Severa Co.. Cedar Ilapids. Ia. 

— Adv't. 

Le malo je tako srečnih ljudi, da lahko 
žive od samih obresti. Mnogo je pa ta-
kih, ki so si pomagali k udobnejšemu 
življenju z dohodki svojih prihrankov. 

Tudi V a m se nudi taka prilika. Nalo-
žite prihranke varno pri nas na — 
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Obresti vam prično teči že od prvega 

julija naprej. 

Frank Sakser State Bank 
8 2 C d r f l a n d t S t r e e t , New York, N. Y . 

Peter Zgaga j 

Neuvorški Slovenci nismo kar 
tjavendan. Imamo vsega na rar.-
polago. 

Celo Kral ja smo imeli. V pete!; 
je odpotoval v domovino ter nam 
je pri slovesu tzattrdno obljubil, da 
na bo delal rprav nobene konku-
rence Aleksandru. 

Tako »mo newvorSki Slovenci 
naenkrat postali res pravi demo-
krat je in republikanci. Drugemu 
se nam ni treba pokoriti kot po-
stavam in svojim ženam. 

* 

C'e>ar ni mogoče videti n ik j * r 
na svetu, se vidi v ameriškem kl-
nemaloirrafu. Mlad kavalir v po-
peglanih hlačah. v čisti beli svile-
ni ^ raje i. s trtlim ovratnikom in 
gladko počesanimi lasmi je sedel 
na verandi svojega doma v d iv j i 
Mehiki. 

Naenkrjnt mu služabnik sporo-
či. da mu ha ml i ti ojdne.-Ji neve-
sto. Kot div j i plane v goščavo, 
in začne se strašno 'zasledovanje. 
Nekje izlakne konja in hop. na 
konju za nopai-ji . . . »skozi gošča-
vo. rohidje, skozi velike pragoz-
dove. K o n j se niu zruši pod no-
šami. Nizko ij>od seboj (-pazi ban-
(lite . . . Nered pri motorju. Le-
ialo se prefcnpiene "m naš jtrnak 
čofne v reko . . . Z nečloveškimi 
močmi jo preplava . . . Divja go-
nja se nadal juje . . . Roparj i zaž-
og gozd . . . -Junak se zaržene v pla-
meni.* . . . Končno, končno . . . p<» 
tiidneneiii zasledo-vanju . . . dohi-
ti roj m r je . . . jih prem lat i kot 
slamo m jim odv/.aiue nevesto ter 
se vrne žnjo nazaj na verando svo-
je hiše. 

Toda vse to ni biln nič čudne-
ga v primeri s tem. kar bom zdaj-
le povedal. 

Z nevesto se vrne na verasido 
I »o teh strašnih dogodivščinah, 
toda njego.ve hla'c so elegantno 
pope«rkiiie. njegova svilena Arajea 
je brezmadežno bela. njegov o-
vraitnik je trii in čist in njegovi 
lasje so gladko počesani . . . 

* 

Mussolini. Pangalos. PiUmlski. 
De Rivera. Da Costa. 

To je činlno ozveKilje. ki za svet 
ničesar dobnegvi ne pomeni. 

. * 
Z div jega Zapa«la. i/, d iv je Ari-

zone je dospelo v New York par 
l^ilici-itov. ki hod o študirali !».-
kajšnje policijske metode. 

I'a smo vedno mislili, da je New 
York srenliV-e .ameriške c i \"41 i za-
r i j e in da j ' ' Arizona državi , v 
kateri v ladajo uajteminjš• raz-
mere. 

* 
Kot znano, je v Angl i j i premo-

ga rsk i Strajk. 
Včera j so se tri ure posvetovali 

premogovni baroni z zastopniki 
premoga rje v. P<> i reh urah v-o pa 
dospela podajanja in posvetova-
nja na mrtvo to<"ko. 

To je precejšen naipredek. 
Ko je bil pren»oirarski štrajk v 

Združenih državah, so se vršila 
podajanja več kot tri niesecc. 

In po 1 reh mesecih sta s»* o!>«» 
-tranki le toliko sporazumeli. <la 
se ne moreta sporazumeti. 

* 
V New Yorfcn ni bilo d<dgo no-

bene prave vročine. 
Zadnje dni je pa 'začelo precej 

pripekati. . 
Na cestah se že po jav l j a j o žen-

-kc v jKiJetnih kožuhih. To je ne-
pobitno znamenje vročega po-
letja. 

* 
Ne velike tftvari, pač pa malen-

kostne povzročajo človeku včasih 
velike težkoče. 

Marsikateri rojak, ki se je po;:-
no vračal proiti domu. je prav lan-
ko našel svojo hišo. luktij" v klj:--
ea\nici pa ni mogel najti. 

* 

Vršilo se j e vel iko žensko zbo-
rovanje. Govornica se je zavzema-
la za enakopravnost žen^k z mo-
škimi ter grmela: Prisei bo čas, 
ko bodo ženske dobivale »sto pla-
čo kot moški. 

V kotu se je oglasil obu|»an mo-
žic : ( 

— Danes je sreda, gospa. Poča-
kaj te do soiboite. Taikrat se vam ho 
n resnična želja . . . 

r.c . 
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D O SKRAJNOSTI 
? 

Naravnost presenetljivo je s kako lahkoto užene 
par licemercev večino takozvanili zastopnikov naroda v 
kozji rog. f 

Ljudstvo voli svoje zastopnike, poverja jim uresni-
čenje želja in namenov, toda kakorhitro pridejo v Wash-
ington, so že v oblasti Antisalonske lige in njenih priga-
njačev. 

General Andrews snuje odločen in nezaslišan napad 
na osebno svobodo ameriškega naroda. 

Y kongresu je bila vložena predloga, ki določa, da 
imajo suhaški ageutje pravico vdreti v vsako privatno 
stanovanje, n~oziraje se na ustavne pravice državljanov; 
neoziraje se na temeljni zakon svobodne dežele. 

Ako bo predloga sprejeta, se bo pojavilo na tisoče 
in tisoče vohunov, ki bodo gledali svobodomiselnim ob-
lastim pod prste ter korumpirali vso deželo. 

Ustanovljen bo špijon.ažni sistem, pred katerim ne 
bo nihče varen. Poteptane bodo vse svete pravice, ki so 
jih doslej uživali državljani in države. 

Pred par leti se ni nikomur niti sanjalo, da bi mogla 
biti taka predloga kdaj sprejeta. 

Zakonodajci ne vedo kaj bi počeli. Radi bi ustregli 
volilcem in radi bi ustregli Antisalonski ligi. 

Med njimi je zavladala pravcata panika. Antisalon-
ska liga bo to paniko izrabila v svoje namene ter bo naj-
brž prodrla s svojim predlogom. 

Ce je včasih ljudem v Združenih državah slaba pre-
dla, so se pritoževali: — Sveti Bog, saj je pri nas slabše 
kot je v sovjetski Rusiji. 

Ce pa.dandanašnji Rusom ne gre, vse povolji, naj-
brž tarnajo: — Bože, Bože! Saj je slabše pri nas kot v 
Ameriki''.... 1 t 

V U R E D N I Š T V U K L E R I K A L N E G A L ISTA 

c Predstavljamo si, da je takole: 
tJrectnik: — Ali je že nastavljen članek "Kdor nas 

zaničuje, Njega zaničuje."? 
Stavec: — Da. Že danes zjutraj sem ga nastavil. 
Urednik: — Kateri članki so že nastavljeni? 
Stavec: — "Prokleti podleži!", in 44Sram Vas bo-

di !" 
Urednik: — Da. Ta dva članka prideta na prvo 

stran. 
Stavec: — Potem imam še "Razpravo o hinavcih", 

dopio o cerkveni slovesnosti... 
Urednik: — Dopis lahko ostane. "Razpravo o hi-

navcih" pa le notri. Če ni na prvem mestu prostora, pa 
takoj M uredniškim člankom. 

Stavec: — Kaj pa "Nedeljska pridiga"! Ali pride 
jPtdfitetltto? 

i zz Si gotgebfo. _ ;Vzame ̂  preveč prostora. 

» l 
Namesto nje naj bo dopis, ki sem ga včeraj napisal. V 
dopisu nastavite debelo besede kot so naprimer "belce-
bubi", "tatovi", "lumpje,', "falotje", "barabe", "pi-
janci" itd. - - | 

: Stavec: — Koga naj podpišem pod dopis ? 
Urednik: — Podpis naj bo "Katoliški delavec" ali 

pa "Prijatelj lista". 
Stavec: — V dveh urah bo vse gotovo. Edinole ured-

niškega članka še nimam. 
Urednik: — Uredniški članek bom jaz napisal. Ured-

niški članek z naslovom: "Ljubimo se med seboi!" .. 

Dop i s i . 
Farrell, Penna. ; 

Gradba Slov. Delavskega Doma 
naglo napreduje. Poslopje je po-
krito. tako, ila se sedaj izvršuje-
jo notranja dela. Pr ičakuje se, da 
bo v začetku avgusta delo d' kon-
čano. Naši ro jaki »pa pridno ybirn-

j j o ; v>ak cent je dobrodošel. Tu-
Jdi delnice eve pridno plačujejo,- ro-
jake v zunanjih naselbinah bomo 

j obiskali v kratkem. V nedeljo dne 
14. jul i ja bo piknik na Baunigaret-
iner jev i farmi v bližini "West Mid-
b»sex. V*i. ki pridete iz drugih 
na-elbin. pridite do starega naše-
ga Doma, tam vas bodo čakali 
iantieki ter va> spremili na m."-
fto. Tisti pa. ki hočete sami /pri t i 
na piknik, vzemite French Street, 
polpin pa kar naravnost po N e w 
Cast le Road čez ves hrib. Ko pri-
dete v dolino, se ena eesta ofome 
na Mercer, druga pa na Middle-
sex. Držite ^e na desno. To je ipr-
va farma na tesno roko, pri {raso-
linski poestaji. Nekaterim je že 
.nano oil lan-'kega leta. ko smo 
I iii tudi 4. j id i ja na našem pikni-
ku. Vabimo vse naše pri jate l je , 
da 'iia^ posetite. Zabava bo izvrst-
na. Pekli bomo tudi krompir. 
Vršile sc botlo zabavne tekme, da 
:e boste lahko nasmejali. Svirala 
bo naša slovenska irodba na piha-
la pod vodstvom A. P ere a. Tore j 
pridite vsi v |jno?»to naravo. xpoJ 
kosate senčnate hraste. Poleti gre-
mo vsi radi malo na deželo. To je 
izvrstna prilika, da se udeležimo 
piknika v>i. Od Slov. Doma bodo 
vozili posebni avtomobili, katerih 
?e lahko posbužite. 

V siučaju. da bi bilo slaibo vre-
me, bomo pa imeli zabavo v pon-
del jek <tne 5. jiulija v našem Do-
mu na Beeehwood Ave. , ob 10. uri 
dopoldne pa do 11. zvečer. To .se 

( naj vpošteva. če Jbi bilo dne 4. ju-
lija slabo vreme. Kdor še ni dal 
f-vojo'_ra oglasa, naj to takoj stori. 

I ker potem bo šla -stvar v ti-k. — 
Se vam priporočam 7.a Sloven-

s k i Del. Izobraževalni Dom 

Framk Kramar. P. O. Box 441, 
Farell , Pa. 

Barberton. O. 

< 'en jeno uredništvo ! 

Ker že pošiljam naročnino, pro-
<nm priobčite še j ^ r 1>esed v aia-

jšem resnično delavskem listu. 
Z aid nje čase sem pre je l od ro-

| jakov \z drugih naselbrn nekaj 
| ( pisem. Prosi jo me, da naj j im po-
iročam, kafko se tukaj dela, oziro-
! ma ako bi se delo dobilo. Da> ne 
bom vsakemu po«et>ej odgovar ja l , 
zato odgovorim vsem na tem. me-

Kar se dela tiče. naše meM:o 
niti Vpoštev ne pride. Imamo si-

j^er 4 ali 5 tlovaren razli«Ve stro-
• ke, ki pa ne zadostujejo, da bi 

1 lale v.sem tukajšnj im delavcem 
. j potrebni zaslužek, ker več njih si 

zasluži srv'oj kruli v bližnjem me-
| .tu Aknonu. do k jer je le 10c z 
ulično želeemico. 

. j V tem mestu se naihajajo. kot je 
p 1 orno znano, na j več j e tovarne 

le imijskih izde>kov na celem sve-
tu. k j e r se izdeluje popolnoma 

I vse. kar spada v to industrijo, od 
največj ih zračnih križarfc. do naj-

imanjših otroč.iih iknotglic za igra-
'čo. Kavno sedaj izdeluje družba 

1 j f loodyear zračnesra velikana, ki 
bo kot tukajšnji listi poročajo, še 
enkrat tako velik kot je T/os An-
geles. kalereora ^o Nemci odstv-

• pili Ameriki kot vojno odškodni-
no. Graditel j i -te^a velikana so se-

, veda nemški knžiniirji. 
Na j v e č j o induistSJo tvor i j o o-

broei za avtomobilska kolega 
' (T i res ) . Teh se iadehije velikan-

sko množino. Samo štiri na jveč je 
•tovarne kot so Goodyear. Fire-
stone, Goodrich ter Mi ler izgoto-
vijo dnevno, to pravi v 24-titJ 
urah (dela se tri šifre) do 50,000. 
Koliko je pa ditigffi malih tovarn, 
ki jim niti imena ne Tem. 

Pri tem delu sem (btl tudi jaiz za-
poslen kaikih 8 let. Preti par lf\ti 
sem ipmstil, ker nisem več v naj-
boljših letih, delal sem v tako-
zvanem 4 ' P i t r oom" . Kdor je tu-
ka j dela*l, oziroma dela. ta že ve 
ka j se pravi delat. Dela se vse od 
kosa. Delo j e njuiuno, vročina ne-
znosna. posebno v 'teh mesečin. 
Tuka j so peči (Heaters ) k jer se 
obroči kuhajo. Delo je o^emurno. 
Za«iuži s od 7 in pol do 9 dolar-
jev. V ta oddelek ni tako lahko 
priti. Človek mora bita popolno-
ma zdrav, mlad in krepak. Slabič 
takoj omaga. Zdravnik <ra poprej 
temelj ito preišče. Zdravo mora bi-
ti vse : oči, sluh, noge, roke. za-
hteva se elste in zdrave zobe. Po-
lj* tejra mora biti ameriški držav-
l j an ; imeti mora tudi p r e d p o n o 
Ježo. no manj kot 150 funtov, biti 
mora v.saj 5 in pol čev l j ev vi«ol». 

, Naših lj: idi v tem otltlelikn bol.; 
I malo dela. Dela jih -pa veliko po 
I drugih oddelkih, k jer ni delo ta-
, ko mučno, in se ne zahteva tafco 
; »trooega zdravstvenega stanja. 
Svedaje j e tudi razmeroma manjši 
/.asiužel:. Toda ravno sedaj, koi 
v>ako leto v teih mesecih, v<e te 
tovarne odpustijo nekaj l judi, z i 
kakih j>ar mesecev, potem jih zn-
pet nezaj pokličejo. Pr i tem je 
treba pomisliti, da po -teh to;va--
nali ne did a -le par tisoč, ampak 
kadar obratujejo s polno paro de-
hi v vsaki od 25 do :10.0(»1 in ve/. 

Za enkrat naj bo torej vsak 
k je r je. Ko bodo te tovarne zopet 
pričele l judi jemati, bom žc v tem 
U*tu poročal. 

Pozdrav vsem čitateljem in na-
ročnikom tega lista, l'stu pa že-
lim mnogo i*speha. da bi stal k<»t 
dosedaj "tudi v bodoče na strani 
slovenskega trpina. 

Jacob Sabec. 

Fort Smith, Ark. 
T i lka j je umrl John Mohar ter 

za pustil zono in šent otrok. Pet jili 
je tukaj, ena hči je pa v stari do-
movini. Pogreto jo pričal, da je bil 
]>ri rojakih in tuj erode ih jakc 
pril jublien. Nesrečna vdova sc 
vsem, ki so j i stali v teszliili urah 
na strani, prisrčno zahvaljuje. 

Poročevalce. 

Walsenburg, Colo. 
Te dni smo .spremili k večnemu 

počitku rojaka Rada Rad usiha, k: 
ga je ubilo v rovu. Po g neba se ,)< 
udeležilo mnogo Slovanov. Ke r jc 
bil pravoslavne vere, j e prišel' poj 
iz Duc-Tilo, Colo., ki je opravil po 
jrrebne obrede. Ko smo se spoznali 
ie govoril prs tno rusko ter se ;po 
hvalno izraizil o natšem Rev. C'iri! 
i^upanu ter povedal, kako napn* 
duje slovenska naselbina |>od njr 
govim vodstvom, šobi. cerkev it a 
Mnogo se da napraviti, če se deln 
>ložno za napredek m 'korist nn 
roda. Rajnkemu Rade Radish;: 
naj bo laihka zemlja : na j v miru 
počiva. Sorodnikom naše sožal.je 

bolnici v Pueblo se na.haj:i 
Mary Dernovšek. Želimo j i skoraj-
šnjega zdravja. — V Walsenbur 
gu zidajo višjo šolo. Dasi je komaj 
pol leta stara, j e že premajhna 
Večajo tudi kajtoliško šolo. kat«» 
ro oibisknije čez 700 otrok. Tudi 
naši Slovenci poš i l ja jo svo je otro 
ke v višje šole. Dan Ku la j je v 
Boulder College in dobro na pre 
dnije. Čestitamo njeimi kakor tu-
di njegovim .staršem. Tudi Martin 
A . Bajuk Jr. se nahaja poletni 
šoli na Boulder. Obema želimo o 
bilo uspeha pri učenju. Naš sle 
venski pregovor prav i : — Kar 
človek zna. mu nihee ne vzame. 

Z delom gre ibolj počasi; neka 
tere majne de la jo 2 do 3 dni. n 
mnogo so jih zamrli za nedoločen 
čas. Vreme imaono leipo; tudi far-
merji zadovoljni, ker večkrat 
dežuje. 

Žehm, da bi brali Glas Naroda 

pri vsaki zavedni slovenski druži- n 

;ii. ker nam prinaša mnogo ]>ouč- j( 
nega in zabavnega čtiva. Tore j , ^ 
rojaki, naročajte se na naš dnev-
nik. Uredništvo nam radevol je od- < 
govori na vsakovi-stna vprašiUija. s 

kar nam mnogo jvomaga. Rojaki . 
poši l ja j te pridno dopise, da se „ 
bo l j spoznamo med seboj in da iz- • 
vemo, kakšne so delavske raszmere 
jk> rasnih naselbinah. Mar^ikat^- : 

ri bi s-i na ta način prihranil ntro-
še k in razočaranje, ko gre za de- f 

lom, ko d mige poskuša. 
Lepo j e slovensko pe t j e ! — je 

vzkliknil vsak, kdor je slišal jK't-
je društva Prešeren v Pueblo, ko 
so peli tiu rojeni mladeniči s to-
likim navdušenjem. Poleg naših , 
pesmi so zapeli tudi par hrvaških 
in angleških. I lvala zboru Preše-
ren za krasne ure. ki smo jih 
preživeli ž njim. Te ure prijazno-
sti in gostoljubnosti nam bodo o-
stale v trajnem opominu. Najilep- , 
ša hvala vsem sku>paj! Le tako 
j iapre j ! slogi je moč ! Pokažimo 
javnosti, da hiio zaveden narod 
in da v skupnosti in vztrajnosti 
lahko vse dosežemo. Vsa čast vam. 
zavedni Slovenci! Lepa hvala dr. 
Matt J. Kochevar za prijaznost. 
Lepo je bilo videti našega odvet-
nika med Slovenci. Le tako na-
pre j : To je v ea-t n i rodu. da se 
laki ne sramujejo tsvojih ! Zalibo^ 
da se pa mnogo tu rojene naše tle-
če sram ije svojega jezika. 

Kadar kdo pcitrdbluje pomočr. 
pri sodišču, na j si vzame našega 
rojaka. 1} trovori naš slovenski 
jezik. — Rodbinama Mrhar in 
Devjak >e lepo -zahvaljujemo za ' 
prijaznost in postrežbo. Rodbini : 

Mrharjoii\*i želimo, tla se j i po-' 
/dravi sinko, ki se nahaja v bol- ' 
niei v Denverju. 

1'a še nekaj za te, Peter Zjraga. 
Nastopilo je tudi par puebelških 
Ribničanov. Ti ga pa znajo poka-
t i ! To je bilo smeha in pristne«ra 
ravduženja — po ribniški šegi. 
Pa ne, da bi te na laž spravl jal i . ! 
ali k i j ! Zadnjič si pi<al, da ni v 
Ameriki pristne rdočelične pun-
ee. Ali , samo da bi vitlel naša de-
kleta v Pueblu! Peter, ti ue veS, 
kako j im pristojajo kratke klkl je 
in kako znajo p i h a t i ! Kdečelične 
so, |mlne živl jenja,-zdravja in mK-
do-iti! To bi ti g le la l in se čudil, 
ko bi videl, kako lepe .slovenske 
cvetke poganjajo v naši mrzli Co-^ 
loradi ! Pa kdor ne verjame, naj 
j : ide pogledat! 

PoTdrav vsem zavednim Sloven-
cem in Slovenkam! 

M. L . Bayuk. 

i 
Will ington, B. C., Kanada. 

Pošil jam vam po-Uetno naročni-
no tri dolarje ter se vam zaliva-1 

1 ju jem. kan- ste mi lis-t pošiljali. I 
dasi ravno mi je že maja na ročni-1 

na potekla. Sa j sami veste, kdor ' 
ga enkrat naroči, ga tudi obdrži, j 
Vsak datn ga težko pričakujem. 
Ker cmo precej oddaljeni dobimo 
fJlas Naroda šele po petih ali še-j 
"tih dneh. 

Dela -«.e v.sak dan. zaslužek je pa 
bol j majhen. Brezposelnih je do-

I v;ti. I/, stare domovine jih tudi 
veliiko pride, pa morajo dol<ro ča-
•a čakati, pwdno dobe kako de-
lo. Drugega j im ne kaže kot iti 
na farme, k jer je pa razmeroma 
majhen zaslužek. 

V tiikat?nj'i okolici so zapoi<le-
j—— 
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Stopetdeseta obletnica Proglašenja 
Neodvisnosti. 

I N C O N G R E S S . July i7Je. Churchill v Baldwinovi šoli. 

Iz zadnjih londonskih poročil j e ' 
jasno daizvidno. da bo boj angle-
ških premogarjev izkoriščevalcem 
zelo dolgotrajen. Celo optimisti 
računajo v najboljšem slučaju z 
nadoljnimi šestimi etdni sta vice. 
Eksekutiva aingledke premogar--
^ke federacije je soglasno spre-
jela predlog, naj se votli še naprej 
boj za ohranitev statusa quo. Ce-
lo Ilodges Ln nekateri njegovi o-
prode. ki vedno govore o potrebi 
mirovnih pogajam j. si niso /upali 
glasovati proti predlogu. Poročil'« 
Coka o pogaja in j iih bi jim tudi 
napravilo vsako drugo stališče 
• krajno težko. Tajnik f ede rac i j 
je namreč potrdil, da so zahtevali 
premogarski baroni pri podaja-
njih skrčenje mezd -do Štirinajst 
odstotkov ter osemumi delavni 
dan. da so ignorirali vse stvarne 
pre.lloge premogarjev glede reor-
ganizacije premogovne industri-
je in da so brez dvoma trdni v 
svojem sklepu, da izstradajo pre-
moga rje. 

Kako *e obnašajo "nevt ra lne" 
oblasti v 1 K)ju med kapitalom in 
delom, smo že več kot enkrat po-
jasili svojim ei t a tel jem. Sedaj pa 
je postalo znano, da izpodkopjv 
vajo krajevne urade za oskrbo 
revnih 'ter nezaposlenih — raz-
deljevale! takozvanih "doles '* — 
v prem ogars kili pokrajinah pod-
poro. Pravijo, tla ne gre za "»nt-
izogibno nezaposlenost" ali be-
do. temveč za -zlobno povzročeno 
nezaposlenost. V Južn.em \Vale<r. 
Re odšteje od podpore za nezapo-
slene vrednost živil, katera dobi-
vajo premogarji od svoje lastne 

.organizacije! V drugih krajih p:i 
se je ustavilo doharvo mleka za 
r.osne ženske ter brezplačno prt, 
hranja.nje otrok, vsled Česar vla-
da v večini premogar^kih pokra-
jin dobesedno stanje lakote. 

Poročevalci meščanskega časo-
i pisja i z j a v l j a o cinično, da ne z-, 
služijo prošnje premogarjev za 
pomoč nikake pozornosti, ker nc 
kažejo statistike glede tumrljivo-
Mi otrok dosedaj še nobenega po-

I večanja števila smrtnih slučajev.. 

Eksekutiva premogarske fedc-
j racije stoji trdno, to je gotova 
|stvar. Na svoji zadnji seji. kot po 
jroča kabel, je spr^ela le z dve-
ma nasprotnimi glosovoma reso-

luc i jo , s katero se obsoja ponto-
|panje Ilodgesa iz Varleva. )vi stn 
sestavila samostojne kompromis 
ne predloge ter jih objavila v 

j meščanskem. Časopisju. Premoga? 
ska intcrnacijonala se bo še prav 
posebno pečala s Hodgcsom. ki 
je mednarodni tajnik. 

! Vlada Baldwina se še vedno 
peni od jeze nad blamažo. katere 
je bila deležna v svojem postopa 
nju proti stavkarskim pri-pev 

Ikom ruskih delavcev. Bedasti iz 
I pati Chureliilla. ki je obstajal v 
"nujn i želji, da se skoi;aj loči ne 
naravno ra/.merje med Angl i jo ii 
iu.sko pustolovsko vlado", ie m 

STRAŠNA EKSEKUCIJA. 
Bilo je leta 1625, piše OharleS 

Nodier, Helena Millet, še mlada 
devojka 22 let. je zagrešila deto-
mor in dijonski tribunal jo je ob-
sodil na .smrt. Dne 13. maja ec Jc 
imela izvršiti smrtna kaizen. 

Eksekucija je bila strašna. —-
Krvnik, ki je menda pil več kot 
navadno, je zamahnil s sekiro, da 
bi nesrečnici «z enim udarcem od-
robil glavo. Toda 'zadel jo je v le-
vo roko. Obsojenka se je zgrudi-
la na tla, krvnika pa je popad-
la taka groza in strah, da se je spu-
stil v beg. Navzoči gledalci so so 
začeli razburjati in metati kame-
nje na morlšče. Tedaj je planila 
na oder krvnikova žena, ki je pri-
sostvovala eksekuciji, vzdignila 
obsojenko in položila njeno glavo 
na tnalo; krvnik je vnovič prihitel 
zamahnil in — zopet zgrešil. Raz-
,;arjenost ljudstva je vedno bol.j 
naraščala, in krvnik, ki se je zbal 
da se bo ljudska jeza znesla nad 
njim. je pobegnil v bližnjo kape 
'o. Njegova žena pa je ostala na 
moriaču; vzela je vrv, s katero 
je bila obsojenka zvezana, jo za-
drgnila nesrečnici okoli vratu in 
jo začela daviti. Ker se ji nameni 
ni posrečila, je obsojenko prijela 
/.a lase ter jo začela z velikimi 
Škarjami suvati v glavo, vrat in 
prsa. 

Ljudstvu, ki je gledalo to ne-
človeško trpinčenje, je bilo to 
dednjič le preveč; kakor pobesne-
li so planili l judje na oder in z ro-
kami in s kamenjem so napravili 
konec krvniku in njegovi bestijal-
ni ženi. 

Najbo l j čudno pri vsej stvari pa 
je. tla je obsojenka vzlic doblje-
nim strašnim lianam cftala /prt 
življenju. Dijonskim prebivalcem 
>e je nesrečnrca smilila in zahte-
vali so od oblasti, da jo poniilo^ti. 
Njihova prošnja je imela uspeb. 
7. dekretom dne 25. maja je di-
jonski pari a menit pomiloMtil ne. 
srečno obsojenko in j i podaril 
svobodo. 

Poskus samomora v šoli. 

17. Sarajeva prihaja poročilo o 
novem razburljivem prizoru, ki 
«e je pripetil na tamkajšnji tr-
govski akademiji. Dijak Kampus. 
ki je te dni nepcvoljno odgovarjal 
iz nemščine, je vpnai-ral profesor-
ja. ikakšna bo njegova končna o-
cena. Profesor m « je odgovoril, 
da mu na to vprašanje ne moro 
odgovoriti. Nafto f?i je di jak za-
bodel nož v prsa in se težko po-
škodoval. Močno krvavečega dija-
ka so prenesli v zbornico, k jer m 
mu nudili prvo zdravniško pomo* 

Zdravnik je ugotovil, da rana 
ni ^mrtnonevarna. 

laljni dokaz za to. — "En fan t 
err ib le" konservativne straJike 
ie izgovori le to. da mislijo in si 
;ele vsi. Celo mokrokrvni angle-
ški junker pa se ne sme zaletavat! 

tnda dejsrtvo realnih odnošajev, 
•e si noče pri tem razbiti •svoje 
lebele buče. Vsled tega je moril 
zdati Baldwin povelje, ki sili 
Konservativne člane parlamenta, 
ta ne vprizore ničesar, kar bi 
imelo za posledico (prekinjenje od-
nošajev med Angl i jo in Rusijo. 
Dani s r-ii več navadna fraza, če 
•>e reče: — Anglija potrebuje v 
večji meri ruski trgikot pa potre-
buje Rusija angleških kreditov. 
Angb 'ka vlada l»i ni* mogla osta-
ti v uradu niti on mesec več, ce 
In izvixlla prckinjen.je odnošajev 
v Rusijo ali le trpela tako preki-
pjenje. 

Medtem pa so nadaljevali ruski 
delavci s svojim pomožnim de-
lom. Centralni svet strokovnih or-
ganizacij v Rusiji je izročil ai»-
gleški premogarski federaciji kot 
peti prispevek 300.000 zlatih rub-
lje v. Š tem se ji" izročilo dosedaj 
3.620.000 zlatih rublje v ali i 
sfl.SOOOGO. Zbiram je od strani po-
sameznih industrij traja še vedno 
naprej iji vrjetno je, da bo zbrana 
še enkrat tako visoka skiupna 
svota. 

Kako žalostno pa izgleda temni 
nasproti v Združenih drža v ash! V 
nobeni drugi deželi sveta ni opa-
ziti take brezbrižnosti napram v-
sodi angleških premogarjev kot 
jo najdemo mel strokovno orga-
niziranimi ameriškimi delavci. V 
Nemčiji jemljejo delavske orga-
nizacije posojila. V Franciji in 
Italiji, na Ilolandskcm in v škan-
dinavskih deželah, v Avstri j i in 
na Balkanu, povsod zbirajo ter 
dajejo ]>o svojih močeh. Le Ame-
riška delavska federacija, tako-
zvama de lawk a federacija rtajbo-
galcjšr dežele sveta, ne stori niče-
sar ter kaže s svojo pasivnostjo na 
ravnost sovraštvo do milijonov 
angleških delavcev, ki so se upr-
li proti zstaradalni politiki 'pod-
jetnikov z edinim orožjem, ki ga 
imajo na razpolago. 

Konferenca Male antante na 
Bledu. 

Prihodnje dni se ibo vršila na 
Bledu konferenca (zunanjih minv-
strov Male antante. Istočasno bo-
tlo zborovali tiidi novinarji Mala 
antante. Bled se pripravl ja tla 
čim lepše sprejme o<llične goste. 
Za časa kongresa se bo vršila tu-
di slavnostna ihnninaeija jezera 
Občina priredi gosiom na ča^t 
svečan banket. Konferenca mini-
strov se bo vršila v hotelu Top-
lice. konferenca navinarjeiv pa v 
Parkhotelu. Poštna uprava bo in-
stalirala v oba navedena dneva 
posobne telefonske »zveze. V Park 
hotelu *bo .stalna novinarska služ-

| ba s posebno telefonsko in brzo-
javno postajo. 

i-sein svetu kot eden izmed največ-
jih sočasnikov. Bil je ne le iuspe-
šen' obrtnijc, marveč tfu d i velik 
clužavnik in učenjak. Vsakdo ve. 
ila je bil Franklin oni, ki je izna-
šel strelovod. Njemu je bila po-
verjena diplomatična borba v Ev-
ropi za -stvar revolucije. Thomas 
Jefferson je bil avtor Iz jave ne-
odvisnosti. Da>i mu je bilo tedaj 
šele 23 'let. so mu njegovi tovari-
ši v kongresu vendar poverili se-
stavo tako pomembnega doku-
menta. Postal je tretji predsedmrk 
Združenih držav in je bil najod-
lionejši apostol demokracije. — 
Čudno naključje je naneslo, da 
sta oba, Thomas Jefferson in 
John Adams, umrla istega dne, 4. 
julija 1826. ob petdesetletnici iz-
jave neodvisnosti. Zato letošnji. 
Četi ti ju l i j ne bo le loOletniea Iz-
jave ue odvisnost i, marveč tudi 
stoletnica smrti dveh velikih Arne-
rikancev. 

Skoraj vsi podpisalci so bil; 
ljudje, ki so tedaj uživali veliko 
reputacijo. 

Omenili smo že, da so b:!li možje, 
ki so podpisali Iz javo neodvisno-
sti, kaj pogumni ljudje. Eden iz-
med najdrznejših pa je bil Lewis 
Morris iz New Yorka. Bil j«e po-
sestnik velrkifii zemljišč in podpi-
sal je izjavo, dasi so se njegova 
posestva nahajala v rokah sovra-
žnika. V s l e d tega je bila njego-
va graščina opustošena in druži-
na mu je bila izgnana. Soroden 
duh mu je bil Charles Carroll, 
pravnik, ki je živel v Carrollto-
nu. Baje mu je nekdo nagajrvo 
pripomnil: " C e pojde vsem sla-
bo. vas angleški 'knalj nikdar ur 
najde; Carroll je tako navadno 
ime." Carroll na to: 4<Pa mu o-
lajšam posel", in se je nato pod-
pisal : Charles Carroll of Carroll-
ton. 

Ogromen požar v Somboru. 

V Soml>oru je zgorel največji 
mlin v Bački. Mlin je last akcij-
ske družbe in j/ imel šest nad-
stropij. Požar je nastal v petem 
nadstropju in se je z bliskovito 
naglico razširil na vse strani, ter 
objel tudi -strojnico. Alarmiran je 
bil ves tamkajšnji pešpolk. ker je 
obstojala nevarnost, za sosednja 
poslopja. Mlin je vnogonel do tla. 
ker gasilna akcija ni bila dovolj 
močna, da bi strahoviti požar lo-
;kalizirala. 

V mlinu so bile ogromue koli-
čine žita. ki so popolnoma zgore-
le. Skoda se ceni preko 10 milijo-
nov dinarjev. 

Uvedena je bila «troga preiska 
va. da se ugotovi, kako je nastal 
požar. Razširjajo se namreč naj-
fanta«tiČnejše -ve^ti. da je bil <v 
genj namenoma podtaknjen, k^r 
je bil mlin Zavarovan. 

EKSPEDICIJA N A GRENLANDIJO 
... -r^EtiZH^- • 

Pred kratkim se je podala e!k>-pe dicija proti Grenlandiji, ki bo na-
birala živali in druge zanimivosti za Ameriški miizej. Člani 
skspedjeije so odpotovali na parniku "Morr i sev " . Povel juje 
mu kapitan Roibert Berlett. ki je pred leti spremljal Peaiy-ja 
na njegovih polarnih okspedicijah. 

I>ne 4. julija 1926 bo minilo loO 
let, kar je prvi ameriški kongre«, 
lakozvami Continental Congress, 
sprejel Izjavo neodvisnosti. Ame-
riške kolonije so bile že nekaj ča-
Ka v odprti u>taji proti Veliki Bri-
taniji in mnogo krvi se je že pre-
liti ined britanskimi voj«4kami in 
ameriško milico, ali vlada vstašev 
je birta le nekaka de facto (dejan-
ska) vlada 'brez državnopravne 
podlage. Mnogo ljudi je tedaj mi-
slilo, da je »prava z Veliko Brita-
nijo še vedno mogoča. Ideja na-
nodne neodvisno«<ti je bila raizšir-
jena zlaMi v -severnih kolonijah, 
v takozvanih New England drža-
vah, kjer im.» je do tedaj vršilo naj-j 
več bojevanja. Južne kolonije so J 
bile mnenja, da se spor da še 'po-
ravnati, ali ko se je spomladi in v ( 

|»oletju leta 1776 vojna prenesla' 
tudi na njihovo ozemlje, tedaj so; 
tudi one takoj pristale k naziran- j 
ju onih. ki so zahteva-li popolno j 
neodvisnost. Srednje kolonije — ) 
(New York, New Jersey, m Penn-
sylvania, Maryland in -Delaware"),1 

katerih se je vojna dotaknila šele 
po Izjavi, so se borile proti name-
ravani neodvisnosti skoraj vse do 
skrajnega trenotka. Dočiin so o-
kokščinc priganjale kolonije k" u-
sodepolnetnu koraku 4. julija 1776 
— <bilo je tiudi drugih vzrokov, ki 
so pri.-pevaRi k isti .svnhi. Thomas 
Paine, odlk'en Anglež, ki je sim-J 
pati/iral z ameriškimi kolonijami, 
je dne 9. januarja 1776 izdal svo-
jo brošuro "Common Sense", v 
kateri je zagovarjal neodvisnost 1 

'kot neizogibno in -čim prej, tem 
bolje. Ta vpis je imel velik vpliv 
na široko javnost in vzbudil je 
mnogo razpravljanja, 

Ne.jK>sredni vzrok sprejetja Iz-
jave je bilo navodilo « strani dr-
žave Virginije na svoje delegate v 
kongresu, naj predlagajo progla-
šen je neodvisnosti. Dne 7. junija 
je virginijski delegat Richard 
Henry Lee predlagal, da se sprej-
mejo tri resolucije. Te so bile: 

— Da te Združene države so. 
in po pravni morajo biti, svobodne 
in neodvisne države; da so razrw-
šene od vsakega podaništva na-
pram britanski kroni, in da je 
vsaka polihična zvciza med njim^ 
in državo Veliko Britanijo popo»-
uoma pretrgana! 

— Da je umestno pod vzet i ta-
koj najpotrebnejše korake za Skle-
panje zavezništev. 

— Da se pripravi načrt zvezfc 
uržav (konfederacije) in predloži 
vsem dostjnim kolonijam v pre-
tres in spi e jem. — 

Dne 8. in 10. junija je sledila 
debata, ali glasovanje se je odlo-
žilo do 1. jul i j i , ker so delegacije 
nekaterih] kolonij bile protivne. 
druge so pa čakale navodil, kako 
naj glasujejo. Dne 10. junija je bd 
izvoljen odsek petoriee, ki naj 
pripravi izjavo v smislu pave re-
solucije. Člani tega otKeka so bi-
li Thomas Jefferson iz Virginije, 
John Adams iz Massachusetts, — 
Benjamin Franklin iz Pennsvlva-
nije, Roger Sherman iz Connee-
tieula iti Robert Livingston iz 
New Yonka. Odsek je pripravil 
izjavo in kongres je zvečer 4. ju-
l i ja sprejel predlagano Izjavo ne-
odvisnosti — Declaration of lit-
ispendence. I )va dni poprej je 
bil kongres sprejel prvo Lee-jevo 
J-moIucijo, ki je izjavljala, " d a 
te Združene ditžave so in po pra-
vu morajo biti svobodne in neod-
visne države". Obletnica dejau-
skega proglasa neod/.snosti je to-
rej dne 2. jul i ja; posebtai doku-
ment pa, s katero je bila ta neod-
visnost proglašena vsemu cvetu, 
je bil sprejet dne 4. julija. 

Besedilo Izjave neodvisnosti je 
takorekoč v c«loti spisali Jeffer-
Min. Ijava neodvisnosti je eden 
izmed velikih dokumentov svetov-
ne zgodovine. Vse, kar *o Lake 
in njegov* pristaši na Angleškem 
in Francoskem trdili o naravi vla-
danstva, je bilo v n j e j poudarjeno 
in praktično izvedeno. Izjava za-
čenja : 

— Kadar se v teku človeških 
dogodkov porodi potreba, da pre-
trga en narod politične vezi, ki 
ho ga vezale e drugim, in da za-
vzame med ostalimi državami na 
svetu samostojno in enako »tališ-
če, do katerega je po naravnih iti 

!»otžjih postavah upravičen, tedaj, 
dostojno spoštovanje za javno 
mnenje vsega sveta zahteva, da 
navede ta narod razloge, ki so ga 
privedli do ločitve od stare drža 

— Smatramo, da so same po se-
bi umevne in dofcazov nepotrebne 
»ledeče resnice: — da so vsi ljud-
je enako "Ustvarjeni in da so spr--
jeli od svojega Stvaitikika gotove 
neoporekljive pravice, da je med 
temi pravica do življenja, svobo-
de in do stremljenja po sreči, v 
do>.ego teh pravic imajo ljudstva 
>vo.jo vlado, katerih pravične ob-
lasti izvirajo iz soglašanja vlad-
nega ljudstva, če pa poseže ka-
terakoli vladna oblika v te name-
ne in jih zatira, tedaj ima ljudstvo 
pravico, da tako vlado izpremeni 
ali pa strmoglavi in ustanovi no-
vo vlado na takih načelih in ure-
di njeno obla>t v ta'ki obliki, ka-
kor spozna, da je najpotrebnej-
ša za njeno varnost m srečo. Ra^ 
um sicer veleva, da se stare vlade 
ne iipremenijo iz majhnih in mi-
moidočih razlogov, in izkušnja 
nas tudi uči, da ljudstvo rajši tr-
pi krivice, kolikor jih more trpe-
ti. kakor pa da bi samo jemalo 
pravico, uničevati obiike, kate-
rih je vajeno. Toda če krivice nt 
zlorabljanja brez konca in kraja, 
ki gredo venomer za istim smot-
rom, dokazujejo namen, da pod-
vržejo narod absolutnemu despo-
lizmu, tedaj iuia ljudstvo pravieo 
in je njegova dolžnost, da strmo-1 
glavi tako vlado in da si ustanovil 
nove (branike za -srvojo bodočo 
varnost. 

— Na ta način so potrpežljivo 
[trpele na«e kolonije in tako je 
nastala neizogibna potrefoa, da sc 
ovrže stari vladni sistem. Zgodo-
vina sedanjega krallja Velike Bri-
tanije je zgodovina ponovnih kri-
vic in prisvajanja neupravičenih1 

oblasti z direktnim namenom, da 
ustanovi absoLutno tiranstvo nad 
temi državami. V dokaz predla-
gamo nepristranskemu svetu sle-
deča dejstva. — 

Dokument potem navaja dolgi 
niz obtožb proti angleškemu krh-
Iju. Obdolžuje ga. da je nalagal 
davke Amerikaneem brez njiho-
vega dovoljenja; da jim je v m no 
gih rtlirčajili prikrajšal pravico 
do porotne obravnave; da je na-
pravil sodnike odvisne samo od 
njegove vo l je ; da je ustanovil ve-
liko novih uradov in poslal v Ame-
riko množico uradnikov, ki naj 
nadlegujejo ljudstvo in se pasejo 
na njegov račun; da je oviral na-
seljevanje dežele s tem. da je o-
iiemogočal naturalizacijo inozem-
cev itd. Izjava končuje: 

— jZarat^i tega izjavljamo mi. 
zastopniki Zedinjenih držav ame-
riških, zbrani v generalnem kon-
gresu in kličoči najvišjega Sodni-
ka za pričo naših čistih namenov, 
in slovesno proglašamo v imenu 
vsega dobivga ljuikvtva teh kolo-
nij. da so te (združene kolonije od 
danes in da imajo pravico biti 
svobodne in neodvisne države, da 
so proste v>akega podaništva do 
britanske krone, da so popolno-
ma pretrgane vse politične vezi 
med njimi in Veliko Britanijo iti 
da imajo te kolonije kot svobod-
ne in neodvisne države, od danes 
naprej vso moč napovedovati voj-
ne, sklepati mir, ustanavljati izve-
ze, voditi trgovino in fertoriti ter 
\ršiti vse. kar imajo praviieo sto-
riti neodvisne države. Da izvede-
mo ta svoj proglas in zaupajoči v 
božjo Pravičnost, se vzajemno za-
vezujemo, da Mno za to priprav-
ljeni žrtvovati svoje imetje, svoje 

življenje in (svojo čast. — * 

Možje, ki so podpisali Izjavo 
neodvisnosti, so pokazali več kot 
običajen pogum, ko so storili ta 
usodepolni korak. Da revolucija 
ni uspela, bi jih izadela^usoda vseh 
neuspelih uporn?kov. kakor jq do-
bro predvideval »loviti Benjanun 
Franklin, ko je izjavil v kongre-
su : 

— Vsi moramo sksupaj držat! 
(hang together), drug»ače bomo 
prav gotovo vsak posebej viseli 
(hang separately). — 

Izmed 56 podpisovaleev Iz jave 
neodvisnosti, jih je bilo -sedem, ki 
se nL>o rodili v Ameriki; visi ti 

so prihajali z brietanskihotokov. 
'Pomembno je. da je razmerje tni-
J jerodnih podpisovakNev |k t tikaj' 

(rojenim isto, kot dan-ašnje raz-
merje tujerodcev k celokupnemu 
prebivalavu. Tujerodci so torej 

I upravičeni tiditi, da so prispeva-
li svoj p o š t e n delež k ustanovitvi 
te republike. Dva izmed podpiso-
valeev sta bila baje potomca pred-

n ikov . ki niso prihajali iz Angl i je 
t ali Irske. William Pacca, ki je ra-
dodarno posvetil svoje imetje in 
svoj vpliv-za stvar revolucije in je 

! postal goveruer države Maryland, 
j je bd baje potomec češkega pri-
jseljenea. Nekateri drugi pa trdi-
j o , da je bil italijanskega ali por-
| tugailskega izvora. Drugi podpi-
salec je bil John Morton, katerega I 

j glasovanje za izjavo je bilo odlo-
č i lno za Pennsylvanijo, kajti Iz-
med petoriee pennsvlvanskih de-
legatov sta bila dva " z a " in dva 
*'iproti". Kaikor v prejšnjem slu-
čaju. smatrajo tudi njega tri na-
rodnosti za svojega : Švedi, Finci 

I in Danci. Švedi pa so prekosili 
I druge pretendente s tem, da 
opominu Jol^n Mortona postavili 
spomenik ob priliki sedanje raz-
stave v Philadelphiji. 

Od sedmorice tujerodnih pod-
pisalcev sta dva prihajala z Ir-

'skega. dva iz Angl i je in dva iz 
i Walesa. Eden izmed Ircev, Tav-
. lor. je bil izvirno reven imigrant, 
ki je za svojo pot v Ameriko pla-
čal z delom na ladii. Morda nai-
tfuamenitejši tujerodec, ki je poa-

I pisal izjavo, je bil Robert Morris, 
t ki se je priselil iz Angl i je in je 
postal tukaj jako bogat. Njegove 
finančne /Juožnosti so jako poma-
gale stvari revolucije. 

Oni. ki so kedaj videli posnetek 
j izvirne Izjave .neodvisnosti, so 
j menda opazili, da je prvi podpis, 
I napisan z velikimi. Jasnimi i:t 
smelimi črkami, oni Joh*i Ilan-

' cocka. predsednika kontinental-
I' nega kongresa. Isti je igral veflfko 

vlogo že v predrevohieijonarnih 
^dogodkih. Ena izmed svrli britan-
skega pohoda proti mestu Con-
I cord, kar je privedlo do prve bit-
ke revolucije, je bila aretacija J. 

• Hancoeka in Samuel Adamsa, ki 
sta bila posebno slabo zapisana 
pri britanski vladi. Leta 1775 je 
bil Hancock izvoljen za predsed-
nika Kontinentalnega "kongresa. 

(SamueJ Adams je tudi igral ve-
liko vlogo v uporu proti Angli j i . 

I Ko je leta 1775 angleška vlada 
poskušala pomiriti duhove s tem. 
da je izdala amnestijo, sta "bila 
Hancock in Adtams edina ameri-
ška državijana. ki sia bila kzvizeta. 
Adams je bil pozneje trikrat go-

j vemer t^ržave Massachusetts. 

(Najslavnejši imeni i-zmed j>od-
pisalcev sta brezdvom.no imeni 
Benjamin Franklin irn Tiioma-* 
Jefferson. Se za svojih živih dni 
je Benjamin Franklin slovel po 
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ZGODOVINSKI AVTOMOBIL 
GLAS NARODA. 29. JUN. 192G 

Pred kratkim j « nalet H neki 
bpkrtčan v Imotskem v Bosni na 
avtomobil, t katerem je pootal 
žrtev atentatorja pokojni av&trij-
*ki pre*tolaaa.<4adnik Franc Fer-
dinand. Ta avtomobil ima sedaj 
tamo&uji podjetnik, ki prevaža z 
njim poflio iz Čašline v Imotski. 

Avtomobil pokojnega Franra 
Ferdinanda je tipa Fiat « sewtimi 
>edeši in avetlordeče pobarvan. 
Izdelan je zelo lepo in precizno, 
znotraj je obložen s finim usnjem 
ki se je ie do danes ohranilo v ze-
lo dobrem *tanju. Še sedaj so na 
njem vidni sledovi bogatega go-
spodarja. 

Hisrtorija avta je dokaj čudna. 
Na jpre j je bil last bosanske vla-
de, od nosno vojaškega governer-
ja za Bosno ni Hercegovino, gcme-
rala Potioreka, ki je vozil 2 
njim na reprezentančne priredit-
ve. Ob prihodu Franca Ferdinan-
da v Sarajevo je bil avtomobil 
na razpolago prestolonasledniku. 
In usoda je hotela, da je v njem 
j-klenil svoje življenje. 

Po atentatu je ostalo vozilo fte 
nadalje last bosanske deželne vla-
de, po osvobojenju pa ga je pre-
vzel sarajevski narodni svet. — 
Kmalu nato je postal njegov last-
nik tedanji pokrajduski namewtnik 
in sedanji minister dr. Srskič, 1. 
1924. pa ga je kupil od njega se-
danji gospodar Ragib Kavara iz 
Čarpline. Mažinerija avtomobila je 
*edaj v izvrstnem stanju, zunan. 
jost pa je nekoliko opraskana. 

Na avtomobilu se jasno vidi. 
da ni prizanesla atentatorska kro-
gla niti njegovenm oklepu. Na že-
leznem pokrovu vrhu stroja, preti 
volanom se nahaja odiprtina, ki 
je zaklepa na. toda ja*mo priča, da 
je predrl oklep drobec bombe. To 
je bila Oabrinovieeva bomba, ka-
tere koSček je odletel v avtomo-
bil, !;c je eksplodirala na pločni-
ku. 

Sploh ima avto čudno pre-
teklost. Tudi po atentatu ga je 
zale£>vala zla u^oda. Nesreče so se 
vrJile druga <za drtijpo in dr. Sr-
skič. ki ni praznoveren mo£. je 
začel obupavati nad njim ter sa 
je slednjič sklenil prodati. Ampak 
tudi njegov zadnji gospodar ni 
imel i nJim sreče. V noči,od J5. 
na 16. februarja se je avtomobil 
pokvaril. Morali so vpreči predenj 
konje, da so ga vlekli naprej. — 
Pri krmilu je sedel gospodar in 
krmaril, toda. tako nesrečno, da 
fre je avtomobil prevrnil in ga po-
kopal pod seboj ter mu stri prsni 
koš. Par ur pn tem dogodku je 
inn-rl. 

Sedaj ne pa avtomobila vsakdo 
brani, ker svojega življenja ne 
tvega uibče rad za ceno avta <biv-
iega avstrijskega prestolonasled-
nika, v vseh ljudeh pa živi prepri-
čanje, da je avtomobil zaklet in 
da prinese vsakomur samo nesre-
čo. 

škrlatica v Prekmurju narašča. 
Kaikor poročajo iz Prekmurja. 

se skrlatica tamkaj vedno bolj 
razširja in zavzema že nevarne di-
menzije. Do petka 11. junija jc 
bilo sprejetih v sobosko bolnic? 
36 otrok, obolelih na dkrlatici. V 
Veliki Polj\ni sami v lendavskem 
srezu je že 15 aulčajev akrlatice. 
Murska Sobota in sdboaki srez se 
branita »prejemati bolnike iz len-
davskega sreza že radi nevarno-
sti in pa zato, ker je infekcijski 
oddelek soboike bolnice že prena-
polnjen. Na ratspolago ni namreč 
niti primernih prevoznih sred-
stev, niti osadovtne mnoeine po-
trebnega cepiva. Bolnike vozijo v 
Mumko Soboto v odprtih voeovih 
deloma eelo s kravjo vprego. 

doinjelenda vskem srezu so o-
kužene razen Polane ie sledeče va-
si: Lipovri, Bogojina, Filovci in 
Ivanei. Mnogi »lučaji so izredno 
težki in je tudi uinrtjivoat jako 
velika. ' 

V CorowaHu na Angleškem je 
hotel, ki ae nahaja tik ob mor 
Hkem obrežju ter nosi naipis na eni 
fitraoi "Zaduji hotel na Anglei-

i^udrugi pa "Prv i hoteJ na 
An&t&em1 ' . To je mzumeti tako 
da je za one, ki odpotujejo zadnji, 
a <za one, ki dopotujejo, prvi bo 
t«J, ki ga ugleda jo, ko stopijo na femrfftika ,-lagf r-rr t f ^ t f iigrti .Vi . • . g ; / y 
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: : I G R E : : 
R A Z N E P O V E S T I I N 

R O M A N I 

MOLITVENIKI: 
Dnia popolna X — 
Marija Varhinja: 

• platno vezano 80 
• fino platno 1.00 
• usnje vezano 1.50 
v fino usnje vezano . 1.70 

Rajski glasovi: 
v platno vezano I.00 
v fino platno vezano 1.10 
v usnje vezano 1.50 
v fino usnje vezano 1.70 

Skrbi za dušo: 
v platno vezano 80 
v usnje vezano 1.65 
v fino usnje vezano 1.80 

Sveta Ura z debelimi črkami: 
v platno vezano 90 
v fino platno vez. 1.50 
v fino usnje ves. 1.60 

Nebesa Nai Dom: 
v usnje vezano 1.50 
v fino usnje vezano ; 1.80 

Kvišku srca, mala; 
v fino usnje vez 1.20 

Oče naš, slonokost bela 1 20 
Oče naš, slonokosrt rjava 1.20 

ANGLEŠKI MOLITVENIKI : 
(ZA MLADINO. ) 

Child's Prayerbook: 
v barvaste platnice vezano .80 

Child's Prayerbook: 
v belo kost vezano 1.10 

Key of Heaven: 
v usnje vezano .70 

Key of Heaven: 
v najfinejše usnje vezano 1.20 

(ZA ODRASLE.) 
Key of Heaven: 

v fino usnje vezano 1.50 
Catholic Pocket Manual: 

v fino usnje vezano 1.30 
Ave Maria: 

v fino usnje vezano 1.40 

POUČNE KNJIGE: 
Abecednik 30 
Angel j ska, služba ali nauk kako se 

naj streže k sv. maši 10 
Angleško-slov. in slov.-angl. slovar .90 
Boj nalezljivim boleznim 75 
Dva sestavljena plesa: četvorka in 

beseda spisano in narisano 35 
Domači vrt, trdo vez 1. 
Domači zdravnik po Knaipu 1.25 
Domači živinozdravnik 1.25 
Govedoreja .75 
Gospodinjstvo 1. 
Jugoslavija, Meldk 1 zvezek . . . . . . 1.50 

2. zvezek 1—2 snopič 1.80 
Kubična računica, — po meterski 

meri 
Katekizem, vezan 50 
Kratka srbska gramatika 30 
Knjiga o lepem vedenju, 

Trdo vezano 1.00 
Kako se postane ameriški državljan ,15 
Knjiga o dostojnem vedenju 50 
Ljubavna in snubilna pisma 50 
Mlekarstvo s črticami za živinorejo .75 
Nemško - angleški tolmač 1.20 
Največji spisovnik ljubavnih pisem .80 
Nauk pomagati živini .60 
Najboljša slov. kuharica, 668 str. . . 5.00 
Naše gobe, s slikami. Navodila za 

spoznavanje užitnih in strupe-
nih gob 1.40 

Nasveti za hišo in dom; trdo vezana 1.— i 
broširano 75 

Nemška slovnica 60 
Nemščina brez učitelja — 

L del 30 
2 del 30 

Pravila za oliko 65 
Psihične motnje na alkoholski pod-

l«*i 75 
Praktični računar 75 
Praktični sadjar trd. vez. 8.00 
Parni kotel; pouk za rabo pare TL— 
Poljedelstvo. Slovenskim gospodar. 

jem T pouk 35 
Računar v kronski in dinarski ve-

, .76 
Ročni slov.-nemški in nemško-slov. 

slovar . . . .1 60 
vmo «30 

Srbska 
Slike iz živalstva, trdo rezana 90 
Slovenska narodna mladina, obse-

ga 452 str 1.50 
Slovensko-nemiki ia nemško-sloven-

doTttr #60 

Spretna kuharica; trdo vezana 1.45 
broikrana . . • • • . . . , . . . . . . . . . 1.20 

Sveto Pismo stare in nove zaveza, lepo 
ViHima * *fwt UU 11 C : Ms • » *MKJBaMHI «-•••••».•• 9.W 

Umni čebelar 
Umni kmetovalec ali splošni poduk 

kako obdelovati in izboljšati, po-
lj® .30 

Voščilna knjižica 
Zdravilna zelišča . . .* 40 
Zgodovina S. H. 8., Melik 

1. zvezek 
2. zvezek 1. in 2. snopič 70 

RAZNE POVESTI IN ROMANI: 

AŠKERČEVI ZBRANI SPISI: 

Akropolis in piramide 80 
Balade in romance trd. vez 1.25 

broš 80 
Četrti zbornik trd. v 1.— 
Peti zbornik, broš. 90 
Primož Trubar trd. v 1.— 

Amerika in Amerikanci (Trunk) 5.00 
Andersonove pripovedke trda vez. .75 
Agitator (Kersnik) trdo vez 1.— 
Azazel trda vez 1. 
Andrej Hofer 50 
Beneška vedeževalka 35 
Belgrajsld biser 35 
Beli rojaki, trdo vezano 1.00 
Bisernice 2 knjigi 80 
Brez zarje trda vez 90 
Brez zarje, broširana 80 
Bele noči (Dostojevski) t. v 75 
Balkanska Turška vojska .80 
Balkanska vojska s slikami 25 
Božja ptot na Šmarno goro 20 
Božja pot na Bledu 20 
Burska vojske 40 
Bilke (Marija Kmetova) . .25 

CANKARJEVA DELA : 

Grešnik Lenard t. v 90 
Hlapec Jernej 50 
Podobe iz sanj. t. v 1.— 
broširano 75 
Romantične duše trda vez . . . . .90 
Zbornik trd. v 1.20 
Mimo življenja % v 1. 
broširano 80 

Cesar Jožef IL 30 
Cvetke .25 
Cerkniško jezero in okolica, s slika-

mi, trdo vezana 1.40 
Ciganova osveta 35 
Čas je zlato 80 
Cvetina Borograjska 50 
Četrtek t. v 
Dalmatinske povesti 35 
Dekle Eliza 60 
Dolenec, izbrani 6pisi 60 
Doli z orožjem 60 
Dve sliki — Njiva, Starka — (Met-

ko) 60 
Dolga roka 60 
Devica Orleanska 50 
Duhovni boj .60 
Dedek je pravil. Marinka in škra-

teljčki 40 
Elizabeta .35 
Fabijola ali crkev v Katakombah . . .45 
Fran Baron Trenk 35 
Filozofska zgodba 60 
Fra Diavolo .50 
Gozdarjev sin 30 
Gozdovnik (2 zvezka) 1.20 
Godčevski katekizem 25 
Gruda umira, trda vez - 1.20 
Gusarji 90 
Hadži Murat, trda ve«. 80 
Hči papeža 1. 
Hedvika 3c 
Helena (Kmetova) 40 
Humoreske, Groteske in Satire, vez. .80 

broširano 60 
Iz dobe punta in bojev . . . 50 
Iz modernega sveta, trda vez 1.40 
Jutri (Strug) trd. v 75 

JURČIČEVI SPISI: 

Popolna izdaja vseh. 10 zvez-
kov, lepo vezanih 10.00 

Sosedov sin, broš 40 
5. zvezek; Sosedov sin — Sin kmet-

skega cesarja — Med dvema sto-
loma trd. v 1. 

5. zvezek,- Dr. Zober — Tugomer tr. 1.20 
broširano 75 

Karmen, trdo vez. i .40 
broširano 30 

Kralj zlate reke in črna brata 45 
K rižev pot, trdo vezan . . . . . . . . . . . . L -
Krvna osveta .35 
Kuhinja pri kraljici g. nofiei, franco-

ski roioan 40 
[•isjakova MS so 
Lucifer j o 

Ludovika Beosija M 

Praprečanove zgodbe J25 
Patria, povesti iz irske junaške dobe .30 
Predtržani, Prešem in drugi svet-

niki v gramofonu .25 
Ptice selivke, trda vez 75 
Pikova dama (Puškin) 30 
Pred nevihto 35 

Pravljice in pripovedke (Košutnik) 
1. zvezek 40 

2. zvezek 40 
Rabi ji, trda vez 75 
Robinzon 60 
Revolucija na Portugalskem . 30 
Rinaldo Rinaldini 50 
Slovenski šaljivec 
Slovenski Robinzon, trdo vezan 70 
Suneški invalid 35 
Skozi širno Indijo 50 
Sanjska knjiga Arabska 1.50 
Sanjska knjiga, nova velika 90 
Sanjska knjiga, mala 60 
Spake, humoreske, trda vez . 90 
Strahote vojne 50 
Sveta noč, zanimive pripovedke . . . .30 
Strnp iz Judeje 75 
Spomini jugoslov. dobro vol j ca — 

1914—1918 1.— 
Stritarjeva Anthologija trda vez . . .90 
Sisto Šesto, povest iz A bruce v 30 
Svitanje (Govekar), vez 1.20 
Sin medvedjega lovca. Potopisni ro-

man 80 
Sveta Notburga 35 
Sv. Genovefa .50 
Sredozimci, trd. vez 60 

broš 40 

SHAKESPEAREVA DELA: 

Machbet, trdo vez 90 
Machbet, broširana 70 
Othclo 70 
Sen kresne noči 70 

SPISI KRIŠTOFA t MID A : 

1. zv. Poznava Boga 30 
7. z v. Jagnje 30 

.8. zv. Pirhi 80 
13. zv. Sveti večer 30 
14. zv. Povodenj 30 
17. zv. Brata 30 

SPLOŠNA KNJIŽNICA: 

Št. 1. Ivan Albrecht: Ranjena gru-
da, izvirna povest, 104 str., broš. 0.35 
Št. 2. Rado Murnik: Na Bledu, iz-
virna povest 181 str., broš 50 
Št. 3. Ivan Rozman: Testament, 
ljudska drama v 4 dej., broš. 105 
str 35 
Št. 4. Cvetko Golar: Poletno kla-
sje, izbrane pesmi, 184 str., broi. .50 
Št. 5. Fran MilčisKi: Gospod Fri-
dolin Žolna in njegova družina, 
veselomodre črtice I., 72 str., br. 0.25 
Št. 6. Ladislav Novak: Ljubosum-
nost, veseloigra v eem dejanju, 
poslovenil Dr. Fr. Bradač, 45 str., 
broš 25 
Št. 7. Anders eno ve pripovedke. Za 
slovensko mladino priredila Utvs, 
111 str., broš 35 

Št. 8. Akt št. 113 0L 
Št. 9. Univ. prof. dr. France We-
ber: Problemi sodobne filozofije, 
347 str., broš 70 
Št. 10. Ivan Albreht: Andrej Ter-
nouc, relijefna karikatura iz mi-
nulosti, 55 str., broš 25 
Št. 11. Pavel Golia: Peterčkove po-
slednje sanje, božična povest v 4. 
slikah, 84 str., broš 35 
Št. 12. Fran Milčinski: Mogočni 
prstan, narodna pravljica v4 deja 
njih, 91 str., broš 30 
Št. 13. V. M. Garšin: Nadežda Ni-
kolajevna, roman, poslovenil U. 
Žun, 112 str., broš 30 
Št. 14. Dr. Kari Engliš: Denar, na-
rodno.gospodarski spis, pošlo re-
nil dr. Albin Ogris , 236 str., br. .80 
Št. 16. Janko Samec: Življenje, 
pesmi, 112 str., broš., 45 
Št. 17. Prosper Marimee: Verne 
duše v vicah, povest, prevel Mirko 
Pretnar, 80 str., 30 
Št. 18. JarosL Vrchlicky: Oporo-
ka lukovškega grajščaka, veseloi-
gra v enem dejanju, poslovenil 
dr. Fr. Bradač, 47 str., broš 25 
Št. 19. Gerhart Hauptmann: Po-
topljeni zvon, dram. bajka v pe-
tih dejanjih, poslovenil Anton 
Funtek, 124 str., broš. 50 
Št. 20. Jul. Zeyer: Gompačd in 
Komurasaki, japonski roman, iz 
Seščine prevel dr. Fran Bradač, 
154 str., broi 45 
Št. 21. Fridolin Žolna: Dvanajst 
kratkočasnih zgodbic, IL, 73 str., 
broš. .25 
Št. 23. Sophoklea: Antigone, žalna 
«rra, poslov. O. Golar, 60 str., br. .30 
Št 24. E. L. Bulwer: Poslednji 
dnevi Pompejev, L del. 355 str., 
bros., . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .80 

Št. 25. Poslednji dnevi Pompeja . . .80 
L. Andrejev: Črne maske, 

ŽHtfktv. - M p Vldasar, 82 str. br. 
-v... . j t l*j> 

Št. 27. Fran Erjavec: Brezposle-
nost in problemi skrbstva za brez-
poselne, 80 str., broš 35 

St. 31. Roka roko 25 
Št. 32. Živeti 25 

Št. 35. Gaj alustij Krisp: Vojna a 
Jugnrto, poslov. Ant. Dokler, 123 
str , broš 50 
Št. 36. Ksaver Meiko: Listki, 
144 str., 65 

st. 37. DomaČe živali 30 
^t. 39. La Boheme 1. 
ft. 46. M?.gola .40 
St. 47. Misterij duše 1. 
Št. 48.Tarzanove živali 90 
Št. 49. Tarzanov sin 90 
St. 50. Slika De Grays 1,20 
Št. 51. Slov. balade in romance .80 
Št. 52. Sanin l e 5 f 

St. 54. V metežu 1 
Št. 55. Namišljeni bolnik 50 
Št. 56. To in onkraj Sotle 30 

SPILMANOVE PRIPOVEDKE: 

2. zv. M .ron, krčanski deček iz Li-
banona 23 

3. zv. Marijina otroka, povest iz kav-
kaških gora 25 

4. zv. Praški judek 25 
8. zv. Tri Indijanske povesti 30 
9. iv. Kraljičin nečak. Zgodovinska 

povest iz Japnskega .30 
10. zv. Zvesti sin. Povest iz vlade 

Akbarja Velikega .25 
11. zb. Rdeča in bela vrtnica, povest .30 
12. zv. Korejska brata. Črtica iz mis-

jonov v Koreji 30 
13 zv. Boj in zmaga, povest 30 
14. zv. Prisega Huronskega glavarja. 

Povest iz zgodovine kanadske . . .30 
15. zv. Angelj sužnjev. Braziljska 

povest M 
16. zv Zlatokopi. Povert 30 
17. zv. Prvič med Indijanci ali vož-

nja v Nikaraguo 30 
18. zv. Preganjanje Indijskih misjo-

aarjev . 30 
19. zv. Mlada mornarja. Povest .30 
Tisoč in ena noc, trdo vez 90 
Tik za fronto 70 
Tunel 1. 
Tatič, Bevk, trd. vez 75 
Tri povesti (Flaubert), trd. vez. . . .75 
Tri povesti grofa Tolstoja 50 
Turki pred Dunajem .60 
Trenutki oddiha 40 
Veliki inkvizitor 1.—• 

Vera (Waldova) broš .35 
Višnjeva repatica (Levstik) vez. 1.— 
Vrtnar, Rabindranath Tagors 

"irdo vezano .79 
broš .60 

Vojska na Balkanu, s slikami 25 
Volk apokornik in druge povesti za 

" mladino 1.00 
Valentin Vodnika izbrani spisi 30 
Vodnik svojemu narodu 23 
Zgodba Napol, huzarja vez 2. 
Zmisel smrti qq 
Zadnji dnevi nesrečnega kralja .60 
Zadnja pravda, trdo vezana 75 
Zadna pravda .50 
Zmaj iz Bosne 70 
Zlatarjevo zlato 90 
Za miljoni 6̂5 
Ženini naše Koprnele 35 
Zmote in konec gospodične Pavle .35 
Zgodovinske anekdoti .3® 
Zločin v Orsevalu 246 str 1.—, 

ZBIRKA SLOVENSKIH POVESTI: 

1. zv. Vojnomir ali poganstvo .35 
2. zv. Hudo brezdno 35 
3. zv. Vesele povesti .Sfl 
4. z v. Povesti in slik« ,35 
5. zv. Študent naj bo. Nsi vsakdanji 

kruh 68 

ZBRANI SPISI ZA MLADINO 
(GANGL ) : 

2. zv. trdo vezano. Pripovedke in pe»-
mi 50 

3. zv. trdo vezano. Vsebuje 12 pove-

4. zv. trdo vezano. Vsebuje 8. pove-
d i 50 

5. zv., trdo vezano. Vinski brat 50 

6. zv. trdo vezano. Vsebuje 10 povesti .50 

Ljudski oder: 

4. zv. Tihotapec, 5 dejanj 60 5. zv. Po 12 letih, 4 dejanja . . . . . . . .00 
t . -—1 

NaroČilom je priložiti denar, Bodisi e 
gotovini, Money Order ali po*t»e znamki 
po 1 ali 2 centa. Ce pošljete gotovino, re« 
komandirajte pismo 

Ne naročajte knjig, katerih ni v cenike, 
Knjige pošiljamo poitmano prosto. 

" G L A S N A R O D A " 
SLOVENIC PUBLISHING OO. 

LEVSTIKOVI ZBRANI SPISI: 

- 1. zv. Pesmi — Ode in elegije — 
Sonetje — Romance, balade in le-

, gende — Tolmač 70 
2. zv. Otročje igre v pesencah — 
Različne poezije — Zabavljice in 
pušice — Ježa na Parna« — Ljud-
ski Glas — Kra l j edvorski roko-
pis — Tolmač 70 
4. zv. Kritike in znanstvene raz-
prave 70 
5. zv. Doneski k slovenskemu je-
zikoslovju 70 
Zbrani spisi, trd. vez 90 

LJUDSKA KNJIŽNICA: 

I . in 2. zvez. Znamenje štirih 
trdo vezana 1.00 
4'. z\. Darovana. Zgodovinka 
povest 50 
3. zv. Jernač Zmagovac. — Med 
plazovi 50 
4. zv. Malo življenje 65 
5. zv. Zadnja kmečka vojska . . . .75 
7. zv. Prihajač 60 
9. zv. Kako sem se jaz likal, 
(Brencelj ) 60 
10. zv. Kako sem 3e jaz likal, 
(Brencelj ) 60 
I I . zv. Kako sem se jaz likal, 
(Brencclj) .60 
12. z v. Iz dnevnika malega pored-
nenv^a, trdo vezano 60 
14. zv. Ljubljanske slike. — 
(Brencelj ) 60 
15 zv. Juan Miseria. Povest iz 
španskega življenja 60 
16. zv. Ne v Ameriko. Po resnič-
klh dogodkih 60 

MILČINSKI JE VI SPISI: 

Drobiž 60 
Igračke, trda vez 1.— 

bro« 80 

Mali lord, trdo vezan .80 
Mali ljudje. Vsebuje 9 povesti 

Trdo vezano 1.00 
Mimo življenja, broširana 80 
Mladih zanikernežov lastni iivotopis .75 
Mrtvi Gostač 35 
Materina žrtev ' .60 
Musolino . 40 
Mali Klatež [70 
Mesija 30 
Mirko Poštenjakovič 30 
Mož z raztrgano dušo. Drama na mor-

ju. (Meško) 1.— 
Malenkosti (Ivan Albrecht) 25 
Mladim srcem. Zbirka povesti za slo-

vensko mladino 25 
Notarjev nos, humoreska 35 
Narod ki izmira 40 
Naša vas, 1. del, 14 povesti 90 
Naša Vas, n . del, 9 pov • JO 
Nova Erotika, t r i vez 70 
Naša leta, trda vez 80 
Naša leta, broširano 60 
Na Indijskih otokih 50 
Na Preriji [30 
Nihilist * * * J [40 
Narodne pripovedke za mladino . . .40 
Na krvavih poljanah. Trpljenje in 

strahote z bojnih pohodov bivše-
ga slovenskega polka I.50 

NARODNA BIBLIOTEKA: 

Kranjska čebelica 90 
V gorskem zakotju .35 
Za kruhom .35 
Črtice iz življenja na kmetih 35 
Babica 1.— 
Berač .35 
Elizabeta, angleška kraljica 35 
Amerika, povsod dobro, doma naj. 

bolje 35 
Boj s prirodo, Treskova Urška . . . . .35 
Emanuel, lovčev sin 35 
Spisje 35 
Beatin dnevnik 60 
Grška Mytologija 1.00 
Z ognjem in mečem 3.00 
Nekaj iz ruske zgodovine .35 
Božja kazen 35 
Napoleon L .75 

Obiski. (Cankar). Trdo vezano 1.40 
Ob 60 letnici Dr. Janeza E. Kreka . . .26 
Ogenj tr. v 1.30 
Pesmi v prosi, trdo ves. .70 
Prigodbe čebelice Maje trda vea... 1.00 
Pabirld iz Roža (Albrecht) .25 
Pariški slatar 36 
Pingvinski otok tr. v. BO 
Pod svobodnim solncem 1. zv 1,00 
Plebanuš Joanes tr. vez. 1.— 
Pod krivo jelko. Povest is časov Ro-

kovnjačev na Kranjskem .60 
Poslednji Mehikanec j o 
Pravljice H. Majar J0 
Povest o sedmih obešenih .70 
Povesti, BeraS e stopajfte pri «r . Boks .86 
Po strani klobuk, trdo vox. J9Q, 
Pofiftlee Ji 
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Major E. Massard: 

Iz življenja glasovite špijonke. 
Mine i e kakih dvajset let m 

v»i, kar n;»s je zdaj fantov, bomo 
ta reki. 

Svetovna vojna postane stvar 
zgodovine, o nje j bodo govorili 
kot n noenu davno minulem, le-
gendarnem! 

In ko obkolijo vnuki toga ali 
oiici'a izmet) na> za toplo pečjo 
Jer začno »praviva t i, kak oje bilo 
v svetovni vojni, — si lahko ml-
-litr, kako bomo morali mi, starč-
ki, lagati! 

To st* pravi, lagali bodo seve-
da drugi starčki, nr jaz. jaz ni-
t cn tak. 

Ker torvj nt- znani lagati, bo 
moj položaj grozen. 

Kaj naj povem vnukom! Kik-> 
naj potolažim njihovo radoved-
nost.' Ali sem l>il na bojittiit? Bi! 
M'in. Ka j "**m bil? Vojak, častnik 
aLi gecieml' Ne eno, ne drugo. —-
Vrag me je zanesel na bojišče, če-
prav me ni nihče vabil. 

Ko sem prišel nuni mobilizacijo 
na nabor. so me otri dali in deja-
li : — \'i niste osa nič! 

Vrts užaljen, hi ogorčen ndii 
vprašal: 

— Kako to? Pojasnite mi ven-
dar, zakaj me ne marate. 

— Slabe oči imate. 
— Dovolite. gospoda! Ka j pa 

j»* t« 'ha vojaku nu bojišču? Ubi-
jati sovražnike T Nil, -a j to ni nič 
p«i-el*.nega Privedite mi sovraž-
nika tako blizu, da tra boni videl, 
pa in i ne uide! 

Saj |>o*«treKte nekaj ducatov 
naših, pred 110 ubiiete enesra so-
vražnika. 

Odšel srni i/ teira birokratičn«*-
ga urada užalim im zaloputnil za 
m*hoj vrata. 

Sklenil i-eni oditi na boj išče k<>: 
poročevalec nekega lista. 

Znanec — ž ril — ino je dolgo 
nagovacjal. naj ostanem doma. 

— ('emu neki hi hodili.' Ne raz-
umem vašega značaja! Kakšna 
manira je to: kjer se dve državi 
lw>rita. tam morate biti vi sred: 
med njima! 

hi vendar sem odšel 11:1 bojišče. 
Vrag me j«« seveda hnš v 
^ ri'«l i no. kakor j«' dej'il tisti pre-
meteni Žid 

* 

Na bojišču (bilo je pri Dvin-
t»ku), so s«* m«' navadili kot neiz-
ogibnega zla. Nekateri vojaki -o 
me imeli celo radi. k»»r sem bil 
krotak in vedno dobre volje. 

Nekoč »'in pridružil vojakom 
v "trel-kih jarkih. Sedeli smo in 
kramljali, jaz sem jim dajal ci-
garete. Naenkrat je začelo d vseh 
Ktrani pokal i. začudi so se nekaki 
kriki, povelja — med pogovorom 
niti sli^jfJ nisem, kakšna povelja 
so dajali. 

V-i so zakričali — hura! — 
* koč i I i iz strelskih jarkov in pla-
nili naprej. I/, solidarmoMi sem 
zakričaj tudi j ; : ' hum skočil >/ 
jark.t in pJanil naprej. Nekdo y 
nekoga pobijal in 'klal. jaz -cm s-c 
|»a vrtni na vse strani. V svoji 
skromnosti sem razumelisnno toil-
ko. da sem v na pot j c enim in dru-
gim. Ljudje se pečaijo z. r««vTio za-
devo. raz ve jim pa vrtini pred 
nogami! 

Potem je začel nekdo 'pred n*. 
kom toežarti. Sam' nisem vedel, dn 
li bežimo mi pred Nemci, ali Ner.-
ei pr-d nami. Sploh s«.ni mnenja, 
da <e v pravi bitki čJovek nikoli 
ne Mpozna. k lo je kosra na klestil 
in kdo beži. 

O tem razniLšljujejo šele pozne-
je i/kuŠ »ni možje v glavnem šta-
bu. 

Bežal M . m pa doljjo; pred so-
vražnikom ali za sovražnikom, t"-

uradu 

Ko «t« utruj«ni In isjni. dajt« 
žlico RUNKOMALTA v kozarec 
mrzf«ea m loko. . . človeku ae 
Mm« ponuja Okr«p2uJbj(. o-
tlvijojoie. prebavno. In okusno! 
Vpraiajf groccrla 

S JO M I C C I ^ L A I J T 

F O R E S T C ITY , PA, P O Z O R ! 
^ DNE 4. J U L I J A , ZVEČER 

^ priredita 

i - ™ « — j 
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GODBA ia LITTLE FALLS, N. Y. 

V E L I K K O N C E R T 
SCHOOL AUDITORIUM 

s sledečim programom: 
PRO G R A M 

PRVI I 'KL 
Amerika, Henry Carey 
l'ort Henry Koračnica 

T. T. Brooke 
French Comedy, overt ura 

Keler-Bela 
G. A. U. Patrol, J. H. Bell. 

Ventek hrvatskih pesmi, 
F. Trvner 

Lassus Trombone, 
Henry Killmore 

Iz zbirke "Woodland", 
Gustav Luders 

Ciganska kraljica, overtura, 
K. L. King Godba 

Godba 

Godba 

Godba 

Godba 

Godba 

Godba 

Godba 

DUl 'GI DEL 
Ti osrečiti jo lioti! 

me&an zbor. dr. Naprej 

Psi Ja tel j in senca. 
rno^kl zbor dr. Naprej 

Star of Descending Night. 
mešan zbor dr. Naprej 

4. Old Uncle Moon. 
moški zbor dr. Naprej 

1. 
TRETJI P K L 

Attention March (1'ozor pohod), Louis Vitak 
Argona vti, C. L. Barnhouse, 
l'oct and reasant. Fr. V. Suppc 
Miss Trombone, Henry Killmore 
Gems of Stephen Foster. Theo. M. Tobani, . 
Ceaki biseri, V. P. Safranek 
Princess of India, K. L. King 
The Stars and Stripes Forever, Sousa 
The Star Spangled Banner, Fr. Scott 

Godba 

Dne 5. JULIJA se vrši PIKNIK 
na M. Z I D A R J E V I H PROSTORIH 

Na pikniku bo svirala omenjena godba. Za vse drugo bo C 
pa v polni meri preskrbe! odbor. ® 

Tem potom uljndno vabimo vse tukajšnje kakor i udi SliK 
v polni meri preskrbel odbor. 
Tem potom uljndno vabimo vse tukajšnje kakor i udi Slo 

venet iz sosednjih naselbin, da sc koncerta in piknika v obilnem j 
številu udeleže. Za udeležbo sc vam najlepše priporoča — 

DRUŠTVO "NAPREJ". 

Linden je pridobil za to akcijo ce-
lo kralja, dočim je kraljica Vil-
helmina odločno odklonila posre-
dovamje v prid obsojeni plesalki. 
Ministrski predsednik je šel celo 
tako daleč, da je organiziral po 
obsodbi plesalke demonstracije po 
ulicah, in ljudje so kričali, da so 
Francozi baifoari in divjaki. 

('Dalje prihodnjič.) 

Blagoslov za stare in mlade, ki se 
čutijo izčrpane. 

Tisoči najdejo udobnost in odpomoi v 
par dneh — Čudovito Je kako hi- ! 

tro Nuga-Tone delujs. 
Nupa-Tone povrne čilost, krepkost In 

novo življenje utrujenim In izčrpanlm 
živcem in mišoatn. Dela rdečo kri, mo-
Cno, umirjene živce in čudovito povlfta-
moč vzdržljivosti. Nuga-Tone daje oži-
vljajoč spanec, dober apetit in prebavo, 
regulira delovanje droba in vas poživlja. 
Če ge ne počutite prav. tedaj je vaSa 
dolžnost, da poskusite Nuga-Tone. Nič 
vas ne stane, ako vam ne pomaga. Nu-
ga-Tone je prijetna za jemati in počuti-
li se boste boljši v par dneh. Če vam Se 
ni predpisal Nuga-Tone vaS zdravnik, poj 
dito do lekarnarja in kupite steklenic«). 
Jemljite jo par dni In če se ne počuti-
te bolje, vrnite ostanek lekarnarju In on 
vam povrne vaš denar. Izdelovateljl Nu-
gn-Tone vedo tako dobro kaj je Ista vsta-
nu storiti za vas v takih slučajih, da 
prisilijo vse lekarnarje, da za njo jamči-
jo in vam povrnijo denar, če niste zado-
voljni. C »glejte si jamstvo na. vsakem pa-
ketu. Priporočena, jamčena in naprodaj v 
vseh lekarnah. — AdVt. 

— Vaše ime, priimek in poklic* 
i — je vprašal predsednik. 

Priča je odgovoril. Mož je za-
vzemal v zunanjem ministrstvu 

; zelo visoko mesto. 
— Zakaj rte navedli tega gn-

i-poda za pričo? — je vprašal 
j predsednik plesalko. 

Mata Ilari je odgovorila tiho irn 
mirno, ne da bi se ozrla na prročo: 

— Ta gospod zavzema v Fran-
ciji eno najvišjih mest. On je in-

formiran o vseh vladnih in vojnih 
načrtih. Po povraitku iz Madrida 
sva sc seznanila. Bil je moj prvi 
ljubček (po raizporoki in .priznati 
moram, da mi je bil zelo všeč. — 

'Ljubila sva se tri noči. Danes gn 
! vprašam zadnjic: — Al i sem te 
r.aigovarjala. da mi daš kake in-

formaci je? Sem Ji izrabila ljuba v-
, no razmerje, da izrabim od tebe 
kake tajne? 

— Ta gospa ni zahtevala od 
meno nobenih informacij. — je 
odgovoril priča. 

— Vidite, da ni voliiMiika! — je 
vzkliknil zagovornik. — Samo ro-
ko bi bila iategnila, pa bi imela 
važne informacije. In vendar te-
ga ni storila. 

— 0 čem .sta pa govorila vse tri 
noči? — je vprašal predsednik. — 
Mar nista govorila o vojni, ki je 
zanimala vso javnost? 

— Ne, govorila sva o indijski 
umetnosti, — je odgovoril priča. 

— Recimo, da je tako. Priznati 
pa morate, da je občevanje s tako 
visokim funkcijonarjem gotovo 
dvignilo kredit obtoženke pri 
Nemcih. Morda <se ima ofatoženka 
baš vam zahvaliti, da ji je Ima 
plača zelo : povišan a? 

Pi •iča ni hotel odgovoriti na to 
vprašanje. Le globoko je vtzdihnil 
in molčal. 

! — Ali ni rabila Mata Hari pri 
dopisovanju iz naičellnikom nem-
škega vohunstva pat]>irja s f irmo: 

! "Zunanje ministtwtivo — ka'bdnet 
j ministra"? Pri obtožeuki smo na-
; šli pisma, ki to domnevo potrjn-
; jejo. 

Na to vprašanje visoka uradna I 
aseba ni odgovorila. 

plesalkino korespondenco 
so našli mnogo ipisem, ki so jih 
pi<ali plesalki častniki, piloti ter 
drugi voijaski in civilni činitelji. 

i Našli so tudi pismo nekega vojne-
j ga ministra. V item pismu omenja 
1 minister vojne dogodke in razn" 
I strogo zaupne ukrepe svoje vlade. 

Predsednik zaone citati pis-mo. 
Naenkrat obtoženka \-st<ine in vz-
klikne : 

— Ne čitajte tega pisma, go-
1, spod polkovnik! 

— Morasm ga ipnečitati. 
— Tedaj vas pa prosim, da vsa j 

imena ne povaste. 
— .Zakaj pa ne? 
— Zato, — praivi Mata Hari, — 

er je ta gospod oženjen in bi lah-
ko nastali domaiči prepiri v pošte-
ni rodbini. 

Predsednik je .kolebal. Nastala 
.ie mučna paj\tza. Šele na izrecno 
zahtevo jiekega člana sodišča je 
bilo pismo s podpisom prečitano. 
Vse člane vojnega sodišča je ime 
dotičnega ministra frapirak). 

— Celo rodbinske tajne vam 
niso svete' — je vzkliknila ple-
salka ogorčeno. 

Cu-vanje tajnosti je poklicna za-
deva vsake pro«titju;fcke. Proe*ti-
t tal k a noče kompromitirati svojih 
ljubčkov. ona ne izda imena viso-
ke uradne otsebe, osoibito če gre za 
ministra, ki je apetovano 1n.^>ici-
ral — francosko armado. 

— Al i nwte nikoli govorili z 
ministrom o politiki in vojni? 

— Nikoli ! — je odgovorila ob-
toženka. 

Nato .>e sedla ter se ozrla pono-
sno na sodnike, dea, izdaj vesite, da 
sem imela Ijuiba-vno razmerje z va-
ši mministrom. Nemcem je bila 
voliunka, ki je lahko hodila brez 
posebnega dovoljenja v 'kabinet 
francoskega vojnega ministra. z»-
lo dobrodošla. Navadnim voh umom 
so plačevali Nemci največ »po ti-
soč frankov mesečno. Mata Hari 
pa je dobivala okrog 75 tisoč. 

Proti "koflocu oforavinarve je (na-
pela ofrfožanka vse sile, da se re-
ši. Na zatožni klopi ni bilo več ob-
toženke. , Mata Hard je postala 
naenkrat ženska in plenalka. Za-
čela je na vse načine koketirati n 
sodniki, hotela se je celo die£, da 

P o z o r čitatelji. 
Opozorite trgovce in 

obrtniki, pri katerih 
kupujete ali naročate 
in ste z njih postrežbo 
zadovoljni, da oglašu-
jejo v listu "Glas Na-
roda". S tem boste 
vstregli vsem. 

Uprava 'Glas Naroda'. 

ADVERTISE in GLAS NARODA 

DRUGO SKUPNO POTOVANJE V 

ITALIJO in JUGOSLAVIJO -^sta 
s parnikom PRESIDENTE WILSON 

dne 6. J U L I J A , 1926. 

Parnik Je bil popolnoma prenovljen In Je sedaj kurjen z oljem ter 
ima 4 razrede: PRVI, DRUGI , POSEBNI in TRETJI RAZRED 
VOZNI list I I I . razreda stane do Trsta $05.00, za tja in nazaj pa 
$162.00. Vozni list za takozvanl " POSEBNI " razred stane do Trsta 
$120.00. za tja in nazaj pa $214.00. Vozni list za II. razred »tane 
do Trsta $135 00, za tja in nazaj pa $243.00. Vojni davek $5.00 Je 
prišteti prt vseh cenah. Otroci so v II I . razredu do 1. leta prosti, 
od 1. do 5. let plaCajo četrtino; od 5. do 10. leta plačajo polovico.' 

Potnike bo spremljal omS uradnik skozi do Ljubljane, pazil na prtlj*. 
fo in gledal, da bodo potniki brezskrbno in zadovoljno potovali. 
Kdor je namen}« potovati, naj se amproje prirast ter ptte n 
pojasnila na: 

Frank Sakser Stale Bank 
82 Cortlandt Street, N e w Y o t k 

— _ — 

Arkadi; Averčenko: 

V o j n a . 

pa še danes ne vem. Morda bi mi 
kazalo dati visoko odlikovanje 
kot največjemu junaku, » l i pa u-
Mreliti me kot e*tr*aJioj>etea. 

Ik'/.al *em torej dolgo — tako 
dolgo, da daleč naokrog ni bilo 
nikogar več, ko sem se napoved 
ozrl. 

^iinio en Nemec (očividno prav 
takegn neopredeljenega zniačaja. 
kakor jaz) , je stopiea! trk za me-
noj. 

— Smo te, a ? — sem zakričal 
: migoslavno. 

Mesto d .Tovora mi je nastavil 
bajonet na pr>a. 

Zaploskal Hem z rokami in vz-
kliknil srdito: 

— Ka j so ti mesa? Saj me lah-
!;o ubiješ, če ne boš previdno rav-
nal z bajonetom! 

Moje iwsede >o ga presenetile, 
<Ia je povesil jmško. 

— Sa.j te tudi hočem ubiti! 
— Zakaj Mar sem ti ugrabil 

ženo ali ukradel denar? Tefpec* 
Fvidevni ton vpliva okrepčujo-

ee na vsako glavo, pa naj bo s* 
tako zabita. 

— Da, — j e spregovoril v vca-
dregi in brska! z »bajonetom pr» 
tleli. — Toda zdaj je vojna in ča-

--o taki. da. . . 
— Sa j vem, dJa. je vojna, venda: 

l>a ne gtc, da bi kar tako tebi niC. 
meni nič |>orinil bajonet v trelmh 
človeku, ki si ga komaj ĵ>07niaT! 

Nekaj časa .sva olia moAeahi. 
— Vsekakor. — se ni' poruisJil. 

— je mož moj ujetnik in zato gn 
moram pni vesti živega v naše 'po-
siojanko. To bodo strmeli! Mor-
da mi dado ce-lo odlikovanje. 

— Na j bo že kakorkoli, moj u-
jetnik ^i. — je dejal Nemec, — 
in jaz le. . . 

To je bil višek nesramnosti! ' 
— Kuj ! Jaz tvoj ujetnik? Ne, 

brate. j;tz --eni te ujel in zdaj *e no 
izmuzneš! 

— K a j . Jaz sem tekel za teboj, 
in zdaj naj bom tvo j ujetnik? 

— Nalašč sem bežal pred teboj, ' 
da te zvabim daileč od bojišča in ' 
ujamem. — sem si hotel»pomagati 
r/. zadrege s takozvano vojaško1 

zvijačo. 
— Saj me vendar nisi ujel ! 

— To so — podrobnost: — kar 
pojdi z menoj! 

— Pa |>ojdrva — je dejal moj 
sovražnik po kratkem premisle-
ku, — samo ne pozabi, da so mi 
ne bmnicoicš. Povedem te s seboj 
kot ujetnika. 

— Ta je pa dobra! On me vodi I 
Jaz te vodim, ne pa t i ! 

Prijela sva se za roke in kren?-' 
Ia na pot. Colo uro sva tavala po ' 
polju in prišla do žalostnega za-1 

ključka. da sva zgrešila pot. 
Otrlaš.ila s«» je lakota in bil sem ' 

zelo vesel, ko se je našel v sovraž-! 
niko\ i torbi kos kruha in mesna 
konzerva. 

— Na. — je dejal Nemec in :ni' 
ponudil polovico, — ker si moj j 
ujetnik, ti moram dati jesti. 

—. Ne, — sem ugovarjal, — 
ker si ti moj ujetnik, je v.ce, kar] 
imaš moje! Zaplenil sem takore-' 
koč tvoj tren. t 

Soflla sva pod drevo in prigriz-j 
nila. potem pa sva si privoščila J 
par požirkov konjaka iz moje .ste-
klonioe. 

—- Zaspan som, — sem dejal !n 
zazdehttl. — Te bitke in ujetniki 
"•love k a res utrudijo. 

— Ti lahko zaspiš, — jaz pa nr 
#mem. — jo vzdih nil Nemec. 

— Zakaj ? 
— Strašiti te moram, da mi ne 

uide«! 
Dotlej se tudi sam nisem upal 

zaspati, ker sem se bal, da bi mi 
Nemec ne ušel. toda Nemec je bii 
trmast kakor osel. 

Iztegnil sem sc pod drevesom. 
Prebudil seni «e proti večeru. 

— Sediš? — som ga vprašal. 
— Sedim. — jo odgovoril zaspa-

no. 
— Nu. zdaj ipa lahko za spiš. či-

li očeš, te from žr jaz stražil. 
- - K a j pa — če pobegneš? 
— K a j £e! Kdo pa be«ži od ujet-

nika • 
Nemec je skomignil z rameni m 

zaspal. 
Daleč tam na pustem obzorjn 

je ugašal so-lnčni ton in zadnji 
žarki so poljubljali obraz mojegn 

/ . ta^/t<UA U. . 
r - -Kaj, ce bi jo popihal? — sem 

omislil. — Kdo bi se ukvarjal 
nimf Preseda mi že! Sicer je pa 
oložaj popolnoma neznosen: — 
iz trdim, da je on moj ujetnik, 
u pa pravi, da sem jaz njogov. 
e se pa medsebojno osvobodiva. 
0 to nekaka izmenjava vojnih u-
?tnikov. 
Previdno sera vstal, da bi sv" 

'emec ne zbudil in odšel proti' 
ipadu. Da bi se pa revaužiral. 
mojemu sovražniku za izgubo 
robleniatičnega ujetnika, som niu 
i*uil pred odhodom v skrčeno i 
}ko svojo steklenico konjaka. I 
In Neincc je spal ta-ko. podoben 

idikemu detetu, ki so mu položil* i 
roko cucolj in ki zaiplače, ko ĉ 1 

>udi, videč, da je pestunja od-
* 

Evo, to s0 v̂ si moji doživljaji na i 
ojnem polju. 
Tosda kako naj povem to vin-

om. če na ne morem pojasnit*, 
do je zmagal — mi ali Nemci, 
do je bežal — mi ali sovražnik. 
1 k/o je koga ujel — ja<z Nemca 
li Nemec mene? 
|Zdaj. ko -sem še mlad. sem jmj-

edal čisto resnico. Ko pa se po-
aram. — bo treba lagati. 

GROZEN. A ORIGINALEN 
SAMOMOR 

Na Opčinah pni Trsitu sta rzvr-
la dva zaljubljenca te dni samo-
tor. kakršnega iiM)licijs'ke kronike 
ržčas niti no poznajo. Izvršila sta 
a 321etni delavec Viktor Ornilo-
ar in njegova 19ietna svakinja 
annen (.Vpirlo. Se predno je bil 
ildor oženjem ž njeno «e^tro, sc 
• Karmen zaljubila v nJega, — 
ljub temu se je Viktor poročil s 
*stro Albo. s ikatero je živel par 
•t v srečnem zakonu in iinel ž 
jo dečka ki je danes sfer pet let. 

0 pa so je Karmen med tem raiz-
ila v pravo krasotico ter bila še 
pdno zaljubljena v svojega svaka 
1 ta podlegel njenifi čarom in 
o*tal svoji ženi neavest. Zakon 
• e tako spremenil v iprav.i petke! 

neprestanimi prepiri in »kan-
ali. 
Viktor in Karmen kiju*) temu 

ista hotela tn a razen, ker pa tudi 
iveti na tak način nista mogla 
»Prej, ista sklenila, da gresta 
kupno v smrt. Ojačila sta si <voj 
ogum s steklenico šampanjca. 
!a ni to na O peine pod vod elek-
• i enega toka z visoko napetostjo 
0.000 voltov, ovrla ^ta se okrog 
asu z jekleno žico. katere koneo 
ta vrg)a preTco glavnega elekt.rič-
ega vo<la. Silen električni tok je 
a mešali ubil oba samomorilca, ki 
ta popolnoma zgorela, tako da 
n našli Ic še zoglenele ostanke 
.ranih truspe!. Poleg nji ju so na-
li lis*tič z opozorilom na mimo-
ločc. naj se ne dotikajo žice. V 
ližini so našLi tudi dve rpismi, iz 
aterrh so ugotovil i, kdo sta <?l 
ionK>riloa. 

Nenavadni samomor je izzvati v 
'nnt.u ogromno senzacijo in po'.i-
ija je imela čez glavo dela. da je 
>repr*čila naval radovednega ob-
instiva. Da ne izzove 'kakih inei-
entov. je polieija tudi odredila, 
a m1 je moral vršiti pogreb na-
lodnjega dne že ob petih zjutraj 
n da tudi ni smel biti "nikjer ol.-
a vi jen. Pripuščeni so bili k njemu 
p nalvližji sorodniki. 

POZOR ČITATELJI! 

Naročila za Vodnikovo družbo 
ino to dni odposlali. Za to leto ne 
prejmemo nobenih, naročil vec. 
rudi kdor bi sedaj direktno na.ro-
•il knjige iz Ljubljane, ne bo vi-
iol svojega imena v dnužbinem 
meniku. Mi smo sicer naročili ne-
<aj iztiso^' več, katere bomo ra«»-
»rodali. ko bodo knjige doapele 
r Ameriko. To naj blagovolijo ro-
iaki vpotevati. 

Uredništvo. 

F A ^ M A 231 AKEOV, 
fina posiopja, vae orodje, 30 molž 
nih krav, par koo j ; cena $10.000; 
piLstim $3,000 Ea les. Neka j na ra-
čun. Pošljem slike. — W . H. Mur-

dock, Coopers town, N. Y. 
(3x 28.29.30) 

• i..: • 
ROJAKI. HABOCAJTB 82 HA 

"GZJUB KAK OD A " , 9AJTSČJ1 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDK 
DEŽAVAH. 

( Nadaljevanje.) 

Ko so stopili stražniki v njeno 
obo, je ležala plesalka popolno-
aa naga. Malomarno se jc ozrla | 
10 -policijskem inšj>ektorju in se i 
ačela počasi oblačiti. 

— Iščete me radi belgijske afe- j 
e. kajne ? — je vprašala inšpek-' 
orja. 

— Da. da. — je odgovoril in- ! 

pektor. 
Bal se je, povedati resnico, da • 

11 plesalke ne n jezil. Šele na poli-
iji so ji izročili ukaz o aretaciji.! 
lata Ilari je vz<.\a ukaz in vpr?.-
ala mirno: 

— Kateremu teh go.spodov naj 
zročim to pismo? 

— P o k a ž i t e ga n a j p r e j X 21., 

— je odgovoril kapetan L. oeor.no.' 
— Od ikdaj ste v nemški >iužbi ? J 

— Ne razumem vas, — jc odgo-
'orila in pre'bledela. 

— X 21, odgovorite na vpra-
šanje l Od kdaj -ste v nemški služ-
>i? 

Sledil je 'b-uren prizor, nakar 
o odvedli i>lesal'ko v žensko ka>z-
lilnico. 

Načelnik informacijskega urada 
ne je obvestil, da je prestregel 
•adio brzojavko iz Madrida. 

— Saj ne morete tajiti. — ji 
je dejal predsednik sodišča. — 
la ste hoteli dvigniti denar, ki 
kam ga je nakazal poročnik von 
\ron v Madridu. 

Mata si je hotela pomagati z o-
»ičajno taktiko, zato je odigovon-
a predrzno: 

— Res je. Poročnik von Kron 
ii hotel plačati moje ljubezni s 
vojim denarjem, češ, da je dr-
žavni denar toKli v ttm slučaju 
>oljši. 

— Vojno sodišče bo že samo ve-
lelo, koliko je resnice na vaši tr-1 

litvi — pripomni predsednik. 
— Priznavate torej, da vam je po-
•lal denar načelnike nemSkega vr*-! 
runstva v Amsterdanau t 

— Da. Denar mi je poslal pr . 
atelj iz Ilolarulskc, ki plačuje 
lolg mojega prijatelja iz Španije, 
ie da bi vedel. zak.aj in kako. 

To je biLo vse. 'kar je moglo st>-
lišče spraA'iti iz obtoženke. Ko 
;o ji pa povedali, da je l>ila brzo-
javka iz Madrida prestrežeiia v 
Parizu, je prebledela in za jeclja-
la: 

— Jaiz — jaz — jaz vas rotim, 
la je bilo to — plačilo za moy> 
ijubavne 4?oči. To je bila moja 
iaksa. Verjemite mi, bodite ka-
valirjd, gospodje Francotzi! 

—_To še ni dokaz, je skušali u-
govarjati plesalkin zagovornik, ki 
jo bil z obtoženko sploh pretirano 
iju/bezniv. Stopil je k nji in ji po-
ludil bonbonov. 

— Ne potrebujem vaših grimas! 
— je vzkliknila Mata ponosno. 
— Saj nisem poklicna prostitutka. 
Bvojo iiBsodo hočem prenašati sa-
na! 

Izzivajoče se je ozria na sodni-
ke. Obravnava je bila prekinjena. 

Med odmorom je stopil k meni 
njen zagovornik. Bil je prileten 
advokat, prikupljive zunanjosti. 
Na pnsiih je nosil visoko odliko-
vanje rz leta 1870. M-ož je bil trd-
no prepričan, da je Mata Han 
nedolžni. Sam je prosil vojno so-
dišče, naj mu dovoli zagovarjati 
lepo plesalko. 

— Ka j mislite vi, dragi majo?, 
— me je vprašal z doibrodušnim 
mehljajem. 

— Mislim, da je podla ženska 
in da čk> j i ure že štete. 

— Počakajte vsaj dotlej, dokler 
se ne javi jo priče. 

Njegov raajgovor je brl ginljiv. 
toda izpovedi prič «o vse sodnike 
presenetile. Priče so izpovedale 
tako. da je bilo vsem jasno, kako 
nevarna in rafinirana je ta žeustia. 

Pričelo se je zasliševanje prtiP. 
Mata Hari je bila na videz mirna. 
Namazala si je ustnice z rdečilom 
in se prijazno smehljala. 

Zagovonnik ji je prinesel šoipek 
svežih evetlic. Mata Hari je jed-
la bonbone in koketirala s sodnv 
ki. 

—Pokliieirte pričo X ! — je za-
povedal predsednik aVogi. 

V dvorano je stopil mož pleme-
nite zunanjosti. Bii je pa zelo za-
mišljen. Plesalka je vs*ala in » 
potuhnila, kaikor da priče splofi 
ni flapafrala. ^ 

pokaže strogim možem svojo ča-
robno umetnost in svojo divno te-
lo. Ce j c šlo na ta način pri mini-
strih in generalih, zakaj bi ne šlo 
pri teh gospodih — si je mislila. 

— Ka j nam Se lahko poveste v 
s-vojo obrambo? — jo je vprašal 
predsednik. 

— Nič. Moj zagovornik je po-
vedal vtse. Nisem Francozinja. — 
Za ljubčke imam tudi državljane 
uiiugih clržav. Sama sem bila v 
ljubezni vedno nevtralna. Prepri-
čana sem, da imajo francoski čast-
niki usmiljena in čuteča srca. 

Za govornik je stisnil obtožen k i 
roko. 

Ko -so se sodniki vrnili od po-
svetovanja, je vzkliknil major S. 
razburjeno: 

— Strašno je obsoditi tako div-
uo in inteligentno žensko! Toda 
njeni zločini so tako veliki, da bi 
jo bsodil dvanajstkrat, če bi le 
mogel. 

Sodba je bila prečitama v na-
vzočnosti vojaške straže. Zagovor-
nik je plakal, ko je opozoril Ma-
to Ilari, naj vstane. Obtoženka jc 
vstala in prebledela. 

— V imenu franco-kega naro-
da! . . . 

— Mimo! — je zai{>ovedail .služ-
bujoči pobočnik. 

Mata Ilari je stisnila u>tnice. 
skomignila z rameni in sprejela 
smrtno obsodbo smeje. . . 

* 
Mata Hari je imela mogočne 

pokrovitelje v Franciji in v ino-
zemstvu, osobito na Holandskem. 
Predno je imela ljubavno raizme.-
.ie s francoskim vojnim ministrom 
je bila ljubica nemškega prestolo-
naslednika, ki jo je vzel s seboj ha 
manevre v Slezijo. Na Holatad-
skem jc podlegel njenim čarom 
sam ministrski predsednik Van 
der Linden, ki je posredoval, Ia 
bi plesalko pomilostili. Van der 
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|Z zanimanjem se je ozrl vanjo. 
— Bojim se, da bi znaJa biti celo okruta, če bi šlo za kaj res 

nega. 
— Tega se bojim tudi jaz, — je rekla resno. 
O trt uue [>ozneje sta sedela v gondoli, ki naj bi jat privedla 

x samostan. 
Henrik je po^al Veri par vrstic, fcojih namen je bil pomiriti 

jo, ne da bi razodel resnice. Henrik je dobro poena 1 samostan že od 
preje in v>fed tega je bilo povNeiu odveč vodNtvo meniha. M i .s 
Bridge se ni zanimala za ničesar drugega kot mora, ki je hodil ob 
njeni strani in Henrik bi ne sjnei biti nečimuren, od žensk razvajen 
mo*iki, da bi tega prijetno ne občutil. 

Ko sta se vrnila, je bila večerja že davno končana in vsled tecn 
, iiiia je bi'o treba -ervir»t i posebej. Henrik pa se je pred tem še 
napo4il k Ven, ki je sedela bleda in vzfliičena v .svojem budoarju 
ter čakala nanj. 

. — Hvala Bogu, da se ni nič pripetilo, — je rekla ter trni poda-
la -vojo tresočo se roko. — Niti ne veruješ, kako me je prestraši-
la tvoja dolga odsotnost. 

Henrik se je presenečeno ozrl vanjo. 
— Ali refs? Drat-a Vera, kaj pa se more zgoditi? Edina nepri-

čakovana ^tvar je bila, da sem se sestal z našo malo ipotno tovari-
šieo, ono. katero spremlja mulatka. \ 

Vera tu izpregovorila nobene besede, pač pa se oiirnila na stran. 
Imela je tisti mučni občutek, ki jo je prevzel že takrat v železni-
škem vozu. - t 

— rpam, Henrik, da bova ostala tukaj sama in da se ne bova 
se nadalje brigala /a to znan-tvo, - - je rokla s topim gladom. 

— Zakaj ? 
— Njena osebnost mi ne ugaja in vsled tega ne želim njene 

družbe. 
— I boga M v ar, — je rekel Henrik sočutno. — Že je zapazila, 

da ti ni simpatična. Sploh pa ->i prestroga ž njo. Hčerke ssitriea Sama 
i>o jJeiue zase. 

Smatra me * atvojo ženo. — je rekla s tresočim se glasom. 
— Lahko si misliš, kako mučno je to. Če ustrajaš pri tem, da obču-
ješ ž njo. morava biti krita. 

Jaz prav nič ne ustrajam pri tem, sire. — je rekel nestrp-
no. Ne vem kako bi mogel to preprečiti. In kar se tiče tvojih po-
mis!« kov. so povsem nepotrebni. Ka j briga svet, v kakih odnoša-
jih živiva? Najmanj pa Miss Bridge. Sploh pa obseva solnce Ita ije 
toliko nejasnih odnošajev, da se ti ni treba beliti radi tega glave. 

— Nejasnih odno*ajev? — je y>onovila, mučno presenečena. 
— V očeh sveta gotovo, moja draga. Sedaj pa ne hodi jezna 

name. l^ačen sein ter moram jesti. 
Poljubil ji je roko in ko je odšel, se je naslnonila Vera na okno 

ter pričela zre«i ven. Čutila je pritisk t»>h "nejasnih odnošajev",1 

kol jih je ravnokar imenoval Ter Velps in skoro bolestno si je že-j 
!«la konca žalnega leta, da prične z novim življenjem ob strani Ter 
VelpM. 

Skupno živ I j«-nje z Miss Bridge, kateremu ni bilo hnogoče h-
«kgnili s,-, je ^»ravilo konečuo tenkočutno in strogo mislečo ženo v 
tako stanje <rt I jxi m in ogorčenja, da je mogla le z največjim n;i/j>o-| 
rom ohraniti forme dobre družbe. 

Ponavadi je s-s,h.|a molče |>oleg. ko sta vodila Henrik in jTi»- j 
na precej drzne pogovore ter je M i « Juana koketirala s slikarjem 
na način, ki ne -pa«la v dobro družbo. Ndkega dne pa ni mogla Jua-' 
na še nadalje prenesti antipatije. ka-tero j i je kazala Vera in neka-' 
ko eno uro iKizueje, ko jo je našel Ter Velps v čitalnici, je bruhni! 
na dan njen srd. 

— Ne razumem, — je rekla z bleMečimi očmi, — kako morete 
imeti pogum ter mi slediti semkaj Vaša gospa žena bo takoj na .to-
pila kot angelj osvetc. 

Sccb I je poleg nj<- ter s* raurveisdljen ozrl vanjb. 
Sts<m trahopeten. M i « Juana. — Pri tem pa se je tudi za-

vedH roganja. ki je zvenelo iz njegovih besed, ko je govorila o nje-
govi Zc-ni. Pozorno s«, je ozrl vanjo, a videl le sini v njenih očeh. 

- Ljubo&umnoot je vedno laskavost, dvorjenje moža. katere-
mu velja, čeprav povzroča bolesti. 

Juana je porogljivo nasmehnila. 
— l)ol>ro je. da vsaj ne skušate pričkati se. Strašna utvar mo-

ta bet: za moža. če je žena zaljubljena v njega, ker uistraja v takem 
• lučaju pri tem. da mu nudi kar največ svoje ljubezni. Prava kon-
bekvenca mora niti, da se pozneje studi. 

Ter Velps je zrl predse ter čutil naenkrat, da ima premalo Ve-
re. Hitro je vstal ter odšel v njeno sobo. Stala je pri t/knu svojega 
: alona. odpirajoče ga sc na kanal čuJa udarjanje valov ter petje 
gondoherjev. 

fiStop t je z* njo ter jo objel. 
Vera, draga moja, žalostna si — je rekel nežno. 
No^lonila je »vojo glavo na njegova pma ter .zaprla oči. Bila je 

re> vuicmirjcna, a njegov prihod jo je napolnil z največim vese-
ljem. 

— .Mislim, da sem bila bedasta, Henrik, imela sem domotožje/ 
— je šepetala. 

— Ne, tega nisi imela. Hub Bridge .je ikriva vsega. Ali hočeva 
odpotovati v Rim, draga? 

Gutila je, da je uhitil on njen ne izgovorjeni obOirtek ter se je 
tega ^raim/vala. Vse, kar jo je nuučilo, je izginilo pri njegovih be-
sedah. 

— Ne, ne Henrik, — mu je zagotovila naglo. — Naučila se bom 
obvladati se. Se par tedoov in vse bo končano. 

Koprff^a je po tem kot človek, ki umira od žeje, ddeim je ob-
čutil on le od časa do časa potrebo trdnih ii\1jen>fcik oblik, — kaj-
li iivljrnje mu je kak prinašalo vsaki dati nekaj novega. 

Juana je čutrta posledice tega v neskončno dolgem pofwklnevu, 
*» nato se je vrnil Henrik na svojo staro pot *b v tem sliučagu je Ve-
ra molčala. 

Nekega večera so sedeli vsi trije v čitalnici, pri izaprtih oknih, 
ser je ie pričelo pos.taj.-tti hladno. Henrik je kadil, Juana se je na-
slanjala ha aofo in Vera je bila zaposlena z navideznim delom. Mol-
< ttU j€ kot vedno, kridar se je nahajala Amerikanka v njeni drlužbi. 

— Zedelt bi, — je rekla Juana k Ter Ve4|wu, ki je ravnokar 
napravil pripombo glede severne zime, proti kateri se ho odpeljal v 
par d nth, — »dela hi. da bi si zlomila nogo ali da bi se vam pripe-
tilo kaj drv^gega, kar toi vas zadržalo *o*kaj. V takem «*učajn hi vam 
delala xiruibo, a pn-titi vas odpotovati ter orrtaJti sama v teh pustih 
Benetkah, to bi bilo araaoo. 

Stench. XlAfi 
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^ era se je ogorčeno ozrla vanjo, a Ter yelps se je smejal svo-
ji mladi eestilki v obraz. — Ne morem reči, da bolehajo .vaše pri-
;azne želje na preveliki dobrosrčnosti. Meni je ljubše, če se ne iz-
polnijo. 

— In kdo vaiu je rekel, da srni dobrosrčna? — je odvrnila Jua-
na. — Egowtin.ja sem ter ne maram biti nič drugega. 

— Potem, — je rekel Ter Velps veselo, — ne boste mogla zame-
rili nobenemu moškemu, če ima rajše Lvropejko kot pa prosto Aroe-
nkanko. 

Namrdnila je ustnici. 
— Seveda, če ne zna moški eeniti jxigumnega in ženijainega v 

ženski. Tudi ni škoda za moškega, ki i**»eže z odprtimi očmi po dol-
gocasju, ki traja celo življenje. 

\ era je odložila svoje delo ter se ozrla v Juano. kajti silna je-
za je pričela vstajati v njej. V načinu te deklice je videla nekaj izji-
va/mega napra.ni sebi, da omami Henrika. Dosedaj je molčala, a iste-
ga večera jc bila razdražena in nervozna in vsled tega ni mogla več 
molčati. 

— Mislim, — je rekla tako mirno kot le mogoče, — mislim, da 
bi bilo za v a* zelo dobro, če bi se včasih nekoliko omejila. Ženske 
lastnosti so mogoče za vas nepotrebna forma, a večina Ljudi wnatra 
te la-tmosti kot najboljšo posest ženske. 

Juana je skočila na noge in grda poteza se je pojavila med nje-
nim nosom in ustnicama. • 

(Dalje prihodnjič.) 

Maksim Gorki: 

Orlov in njegova žena. 
( Nadaljevanje.) 

Čutil je, da mu ni mogoče po 
vedati natančno in razločno, kaj 
m u pravzaprav stiska srce. Ob-
enem pa je tudi spoznal, da se je 
pojavila fined njima stena, ki je /. 
besedami samimi ni mogoče več 
odpraviti. 

In lotila se ga je naenkrat sil-
na jeza. Udaril je Matrono.* stis-
njeno pestjo m a tilnik in zatulil: 

— (opernica prokleta ! K a j ht.-
ees? Igrati se hočeš z mano? Ubi-
jem te, vlaeiuiga ! 

Udarec je bil tako močan. <la 
je padla iz obrazom na mizo. To-
da takoj je zopet e>ko(iila kvišku, 
zrla je polna -sovraštva in kljubo-
valnosti v možev obraz ter glarsjio 
in kratko zakričala: 

— Udari! 
•— Molči! 
— Udari vendar, na! 
— Ah, ti vražja ženska ! 
— Ne. Grigorij, <sedaj je dovol j ! 

Tega nečem prenašati. . . 
— Molči! 
— Ne pustim več, da bi stopal 

name. . . 
Zaškripal je z zobmi in stopil 

korak nazaj, morda da bi jo lažje 
udaril. 

V tem treno^ku pa so se odpr-
la vrata, in na pragu se je pojavi: 
dr. Vaščenko. 

— K a j je pa to? Ali ne vesta, 
kje sta? Kakšni prizori so to? 

Njegov obraz je bil srtrog in pre-
senečen. Orlov ni bil ob jKigle^iu 
nanj prav nič v zadregi, priklonil 
t>e mu je in rekel: 

— Nič posebnega. . . mala des-
infekeija med možem in ženo. . 

in za.smejal se je doktorju kr-
čevito v ohraz. 

— Zakaj nisi nastopil službe" 
— je zavpil doktor odsurno nanj. 
razibuirjen vsled njegovega snu« 
ha. 

— Imel sem opravila — v last 
nih zadevah, 

— Takq — kdo je pa včeraj d* 
lal tukaj tak škandal? 

— Midva. — je dejal Orlov. 
— Viklva! Jako dobro, jako 

dobno! Ha ha! . . . Saj vidva dela-
ta, kot bi bUa tukaj doma. Pote-
paš se okrog brez dovoljenja! . . 

— Saj vendar nisem tlačan! 
— Molči! Tu nista v krčmi, 

predrzneža! Pokazal vama bom. 
k jo f«ta ! 

Divja, predrzna sila, strastna 
želja, vse uničiti in se oprostiti 
dušo m u č e č a kaosa, se je naen-
krat polastila Griške. Bilo mu je, 
kot da bo v prihodnjem trenutku 
storil nenavadno, veliko dejanje in 
z enim mahom raztrgal verige, 

oklepajoče njegovo temno dušo. 
Stresel se je, začutil v srcu prije-
ten hlad, stopil z mačje-veselim 
obrazom pred doktorja in dejal: 

" N e mučite vendar tako svojih 
pljuč, ne upijte tako!.. . Saj do-
bro vem, kje sem.. . v hiši moril-
c e v ! " 

"Kako «i rekel? Kakšna beseda 
je bila t o ? " ' j e vskliknil doktor v 
silnem presenečenju. 

Griška je čutil, da je izgovoril 
nespodobno, .silno razžaljivo bese-
do, a to ga ni motilo, ampak še 
bolj podžgalo njegovo predrznost. 

"B i l o ni tako hudo... lahko jo 
jo boste pogoltnili!... Matrona 
vzemi svoje s tvar i ! " 

" N e , moj dragi, tako hitro se ne 
bomo loči l i ! " je rekel doktor z 
nič dobrega obetajočim glasom. 
"Napre j tvoj odgovoj-!... Tebe, 
lopov, .si hočem pr ivošči t i—" 

Griška mu je zrl kljubovalno v 
obraz — bilo mu je, kot da se dvi-
ga v zrak in diha vsak trenutek 
lažje. 

" N e vpijte vendar, Andrej Ste-
fanovič! . . . Nikar se ne kregajte! 
Vi mislite, da lahko z mano poljub 
no komandirate, ker imamo kolero 
tukaj. . . Potein ste sslabo poučeni! 
. . . Vse vaše zdravljenje ne poma-
ga nobenemu človeku in ni vred-
no piškavega oreha... In da sem 
imenoval vašo barako hišo moril-
cev — no— .saj to je bilo nepo-
trebno, in sekel sem to samo radi 
tega, ker sem bil razburjen... To-
da slednjič... da tako upijete nad 
menoj... za to nimate nobene pra-
vice. . . " 

" L e nikakih izgovorov, dragi 
m o j ! " je rekel doktor povsem mir-
no. "Čakaj , tebe naučim... l ie, 
pridite enkrat sem!' 

Na hodniku se je nabrala že 
precejšnja družba gledalcev. Gri-
ška je mežikal z očmi in »tiskal 
zobe. 

" Jaz se nikakor ne izgovarjam 
in se tudi ničesar ne bojim... In 
če vam je toliko na tem ležeče, da 
se prepirate zmano. . . potem bom 
govoril tudi j a z ! " 

"Dobro, govori toraj. 
" V mesto bom šel in na ves 

glas upil: Otroci, poslušajte, ali 
veste, kako se ozdravlja kolera?" 

" K a - a j ? " je vskliknil doktor z 
izbuljenimi očmi. 

" D a — in potem bomo prišli 
semkaj in prieel bomo enkrat z 
desinfekcijo, z iluminaeijo eelo. 

" K a j praviš? Za vraga ven-
dar ! " je siknil doktor Vaščenko 
popolnoma izven sebe. 

" K a j govoriš, budalo?" je po-
novil doktor^ 

"Budalot" je odmevalo po ce-

li Griškini notranjosti. Razumel 
je, da popolnoma zasluži to ime in 
vsled tega »poznanja je postal še 
bolj razburjen. 

" Jaz že vem, kaj govorim 
Meni je sploh vse jedno", je dejal 
z gorečimi, jeznimi očmi — "ka -
kor je pač ljudem naše vrste ved-
no vse jedno in smo zelo neumni, 
če se pustimo premagati od svojih 
čustev.. Matrona vzemi svoje 
s tvar i ! " 

I " Jaz ne grem", je rekla odločno 
Matrona. 

| Doktor je oba začudeno pogle-
dal in ni vedel, kaj bi počel. 

" T i si ali pijan ali pa neu-
men! " ' j e dejal Griški. " A l i sploh 
še veš, kaj delaš/" 

Griška še vedno ni odnehal — 
po njegovem mnenju ni smel od-
nehati. 

" A l i morda vi veste, kaj vi de-
late?" je odgovoril zauičljivo dok-
torju. *\Tu govorite o desinfeksi-
j i . . . ha, ha.. . Bolnike zdravite.. 
zdrave puščate poginiti v bridko-
sti življeuja Matrona razbijem 
ti glavo, če sedaj ne greš z ma-
n o ! " 

" N e grem s t ebo j ! " 
Bleda in nepremična je stala 

njim, toda zrla je odločno in hla-
dno v Griškin obraz. Tega je po-
lagoma zapuščala zavest njegove-
ga junaštva, povesil je glavo in se 
molče obrnil v stran. 

" F e j ! " je rekel doktor in iz-
pljunil. " V r a g naj se spozna, kaj 
na se spozna, kaj na to pomeni!— 
Poslušaj me, ti : sedaj glej, da se 
mi pobereš.. . Pojdi svoja pota in 
bodi zadovoljen, da ti ni»em dal 
še spominskega listka s seboj... 
Pred sodnike .spadaš pravzaprav. 
Norec! Seda j ven ! ' ' 

Molče, v temne misli zatopljen 
je pogledal Griška doktorja. Mno-
go ljubše bi mu bilo, ko bi ga bili 
pretepli ali vsaj peljali na polici-
jo. Toda doktor se v svoji dobro-
hotnosti ni poslužil teli sredstev, 
posebno ker je smatral Orlova za 
nenormaln- _ra. 

"Poslednjič te vprašam: ali greš 
zmano?" je rekel in zamahnil za-
ničljivo z roko. " K a j hudiča va^ 
slednjič potrebujem!" 

"Svojeglavnež ti, neumni!" je 
rekel doktor nejevoljno 

" N e zabavl jajte ! " je skliknil 
Griška. "Jaz grem toraj, vlačuga 
ti, prokleta. . . Morda se še kc-
daj vidiva v življenju, morda tudi 
ne... popolnoma kakor jaz hočem. 
Ce se pa zopet vidiva — potem se 
ti ne bo godilo dobro, to ti po-
v em ! " 

S temi besedami se je obrnil Or-
lov — proti vratom. 

"Zbogom. . . dramatični ju-
nak ! " je zaklical doktor sarkasti-
čno, ko je stopal Griška mimo 
njega. Grigorij je obstal, dvignil 
svoje jezno žareče oči proti dok-
torju in rekel tiho in oprezno: 

"Pustite me pri miru... Ne na-
penjajte zopet prsa... zastalo je, 
ne da bi bilo koga ranilo. . . kaj 
hočete še? " 

Pobral je svojo mokro čepico, 
jo posadil na glavo, se zravnal in 
odšel, ne da bi se ozrl na Matrono. 

Doktor je vprašajoče pogledal 
Orlovo. Stala je pred njim, smrt-
nobledega obraza. Doktor je poki-
mal z glavo za Grigorij em in jo 
vprašal: 

" K a j mu je pravzaprav?" 
" Ja z ne vem.. . " 
" H m — in kam gre sedaj?" 
4 4 V krčmo... pil bo,' ' je rekla 

Matrona z gotovim glasom. 
Doktor je nagrbančil čelo in jo 

zapustil. 
Matrona je pogledala skozi o-

kno. Od barake proti mestu je šla 
v večernem polumraku, med de-
žjem in vetrom urnih korakov 
temna moška postava. Ničesar 
drugega ni bilo videti na prostor-
nem, od dežja premočenem polju. 

. . . Matrona Orlova je še bolj 
prebledela, šla je v kot sobe, po-
kleknila in pričela moliti, prikla-
njajoč se pobožno k tlom, vzdihu-
joč med strastnim šepetom svoje 
molitve in drgajoč si z razburjeno 
tresočimi se dokami vrat in prsa. 

(Konec prihodnjič.) 

•Uetanje parnikov - Shipping New« 

1. Julija: 
Homeric, Cherbourg:: Luetzow, Bre-

men; Berlin, Cherbourg, Bremen. 
3. julija: 

Paris, Havre: Leviathan, Cherbourg; 
Zeeland, Cherbourg, Antwerp. 

6. ju l i ja : 
P R E S I D E N T S W I L S O N TRST " — 

S K U F N I I ZLET . ; Columbus. Cher-
bourg, Bremen. 

7. juli ja: 
Aquitania, Cherbourg; Geo. W a s h -

ington, Cherbourg, Bremen. 
B. julija: 

Olympic. Cherbourg; Deutachland, 
Cnerbourg, Hamburg. 

10. julija: 
Cleveland, Cherbours, Hamburg. 
Torek, Bremen. 

13. Julija: 
Relance, Cherbourg. Hamburg. 

14. jul i ja : 
Berengarla. Cherbourg; Pres. Recse-

velt, Cherbourg. Bremen. 

17. juli ja: 
Majestic, Cherbourg: Frar^e, H a v -

re; Pennland. Cherbourg. Antwerp. 

21. Julija: 
Mauretanla, Cherbourg. 

22. Julija: 
Hamburg. Cherbourg, Hamburg. 

24. juli ja: 
Paris. Havre; Homeric, Cherbourg; 

Belgenland. Cherbourg, Antwerp; 
Muenchen. Cherbourg. Bremen. 

27. julija 
Resolute, Cherbourg, Hamburg. 

28. juli ja: 
Pres. H&rding, Cherbourg. Bremen. 

29. jul i ja: 
Westphalia, Hamburg. 

31. Julija: 

Zt-elaiid, Cherbourg, Antwerp; Bre-
men. Bremen. 

^.NAJCENEJŠA 
VOZ RJA v JUGOSLAVIJO 

COSUUCH™™* 
D I R E K T N A S M E R 

P O T O V A N J A 
Kra tka železniška v o i n j a 

do doma po zmerni ceni. 
Odplutje proti Trstu in Dubrovniku: 

PRESIDENTS WILSON 
fi. J U L I J A — 31. A V G U S T A 

MARTHA WASHINGTON 
10. AVGUSTA — 30. SEPTEMBRA 

Vprašajte za ccne in prostore v bližnji 
agontun. 

P H E L P S BROS., 2 West S t , N. Y. 

Ž E N S K A 
dobi dobro stanovanje pri Ger-
trud Šuštar, 160—1st Ave.. New 
York, N. Y. 

POZOR ROJAKI! 

DETE IZPRAŠUJE... 

Prosti pouk glede državljan-
stva in priseljevanja je vs&k četr-
tek in petek med 1. uro popoldno 
in 10. uro zvečer v ljudski aoli 
stv. 62 Hester & Essex Street, 
New York City. 

i Vprašajte za zastopnika Legije 
za Ameriško Državl janivo. 

Stanovala sta visoko v pod-
strešju. Samo iz kuhinje se je vi-
delo i«koizi edino okno na ulico. 
Dete je -zlezlo nekoč na stol in 
.pogledalo skozi okno. To je 'bi'o 
prvič v njegovem življenju. Nova 
čuda so ostala pred njegovimi oč-
mi. Dotedaj je dete pognalo sa-
mo dvorišče s psom, raztrganimi 
otroki in smel mi. Tam idoli pa je 
bila uliea, in na njej množica lju-
di. kočij, trgovin in lepo obleče-
nih otrok, ki so jih vodile mamice 
za roko i 

Dete je vprašalo; — Mamic*, 
zakaj ne greva tudi midva tja 
doli? 

— Si še premajhen. — je odvr-
nila mati. 

— Saj je tanile eden še manj-
ši. — ugovarja otrok. 

— Pa ima novo, lepo obleko, — 
pojavni mamica. 

— Zakaj pa jaiz nimam take ob-
leke ? 

— Nimaš očeta, da bi ti jo ku-
Pil. 

— Pa zakaj nimam očeta : Ku-
pi mi še očeta. 

.Mati molči. 
— Zakaj mi nisi kupila očeta? 

— sili dete. 
— Nisem imela denarja. 
— Nisi imela denarja 

ponavlja dete in initfLi na otrok*, 
ki imajo lepe ohleke, očeta in de-
nar. 

I&ČE SE DOBRE DOGARJE 
za izdelovanje francoskih dog. 
Za nadaljna pojaisnila naj se piše 
na : Massman & Co., 2359 Tchou-

pitoulas St., New Orleans, La. 
(3x 29.30&1) 

Blati in otrok utonila. 
Žena seljaka G jure G jo novic a 

se je z otrokom v »naročju ob reki 
Lin vračala s polja idomov. Ženi 
je najbrže rtpodwnflo in "padla 
je z otrokom vred v deročo reko. 
Oba so odnesli valovi. Trupli so 
čez nekaj tur potegnil^ ke vode. 

I-

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

v Ameriko« 
Kdor Je namenjen potovati * 

stari kraj, Je potrebo, da Je tia. 
tančno pou-?en o iKrtnib llfitlh, prt 
ljagi in drugih stvareh. 

Pojasnila, bi Vam jih zamoremo 
dati vslod nafte dolgoletne IzkuSnjc 
Vam bodo gotovo v korist; tudi 
priporočamo vedno le prvovrstne 
paraike, ki imajo kabine tudi v 
III . rairedu. 

Glasom nove naseloiSke postave 
ki je stopila v veljavo n l. Julijem, 
19'J4. zamorejo tudi nedržavljani 
dobiti dovoljenje ostati v domovini 
eno leto in ako potrebno tudi delj ; 
tozadevna dovoljenja izdaja gene-
ralni naselnifiki komisar v Wash-
ington, D. C. Proftnjo za tako do-
voljenj e kp lahko napravi tudi v 
New Torku pred od|K>tovanJem. ter 
se poglje prosilcu v stari kraj gla-
som najnovejše odredbe. 

Kako dobiti svojce iz 
starega kraja. 

Kdor želi dobiti sorodnike, aU 
svojce Iz starega kraja, naj nam 
prej pifte za pojasnila. I* Jugosla-
vije bo prlpuftčenlh v prihodnjih 
treh letih, od 1. julija lf>24 naprej 
vsako leto po 671 priseljencev. 

Ameriški državljani pa zamore-
jo dobiti sem £ene in otroke do 
18. leta brez. da bi bili Stetl v kvo-
to. StarlSl In otroci od 18. do 21. 
leta ameriških držnvijanov pa Ima-
jo prednost r kvoti. Ptftlte po 
pojasnila. 

Prodajamo vozne liste sa vse pro-
ge; tudi preko TrRta zamorejo Ju-
goslovani sedaj potovati. 

F R A N K S A K S E R 
S T A T E B A N K 

S2 CORTLANDT ST„ NEW YORE 

Prav vsakdo-
kdor kaj išče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj ku-
puje; kdor kaj proda-
ja; prav vsakdo prizna-
va, da imajo Čudovit 
uspeh — 

MALI OGLASI 

v " G l a s N a r o d a " . 

ADVERTISE in GLAS NARODA 

SLOVENSKO -
AMERIKANSKI 

K O L E D A R 
za leto 1926 

Cena 50o > poštnino vr®d. 

f naročilom poiljite znamke ali 
money order na: 

"Glas Naroda" 
82 Oortlandt St., 
New York, N. T 

P o z o r r o j a k i ! 
V zalogi {mamo 

S V E T O P I S M O 
(•tare in nove zaveze) 

Knjiga je krasno trdo vezana ter stane $3.00. 
» • 

Slovenic Publishing Company 
82 OortlABdt rntr—% V «w York, M. Y. 


